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ВВЕДЕНИЕ

Уважаемый студент!

Параллельно с посещением учебных занятий, изучением теоретического блока каждой темы, выполнением лабораторных работ и практических занятий Вам  потребуется дома самостоятельно выполнить задания, приведенные в данных методических рекомендациях, оформить их и сдать преподавателю. Необходимо понимать, что выполнение всех работ обязательно!

Данные методические рекомендации по самостоятельной внеаудиторной работе подготовлены специально для Вас. Используя методические рекомендации, Вы сможете самостоятельно выполнить все домашние задания и подготовиться к текущему и итоговому контролю по дисциплине.

В ходе самостоятельной внеаудиторной работы Вам необходимо будет работать с  текстами  в разных стилях, анализировать профессиональные тексты, составлять деловые бумаги, план-конспект ответа, тезисный план ответа, готовить публицистическую речь, сценки-иллюстрации,  проводить исследование, создавать и заполнять таблицы, готовить сообщения, доклады.
Работы Вы будете предоставлять преподавателю на проверку в печатном виде либо в рабочей тетради по дисциплине «Русский язык и литература». Выполненные в данной тетради работы подлежат проверке и являются основанием для допуска Вас до экзамена по дисциплине.

Приступая к выполнению самостоятельной работы, Вы должны внимательно прочитать формулировку задания и начать его выполнение точно в соответствии с порядком выполнения самостоятельной работы, соблюдая требования к оформлению.
В результате освоения раздела 1 «Русский язык и литература. Русский язык» дисциплины «Русский язык и литература» Вы должны научиться:

         Таблица 1

	Код
	Наименование результата обучения

	У1
	Применять знания норм русского литературного языка в речевой практике.

	У2
	Выполнять самоанализ и давать самооценку на основе наблюдений над собственной речью.

	У3
	Анализировать текст с точки зрения наличия в нем явной и скрытой, основной и второстепенной информации.

	У 4
	Представлять текст в виде тезисов, конспектов, аннотаций, рефератов, сочинений различный жанров.

	У 5
	Учитывать в процессе анализа художественного произведения контекст творчества писателя и исторический, историко-культурный контексты.

	У 6
	Выявлять в художественных текстах образы, темы и проблемы и выражать свое отношения к ним в развернутых аргументированных устных и письменных высказываниях.

	У 7
	Анализировать художественные произведения с учетом их жанрово-родовой специфики.

	У 8
	Осознавать художественную картину жизни, созданную в литературном произведении, в единстве эмоционально-личностного восприятия и интеллектуального понимания.


В результате освоения раздела 1 «Русский язык и литература. Русский язык» дисциплины «Русский язык и литература»  Вы должны знать:

     Таблица 2

	Код
	Наименование знания

	Знание 1
	Нормы русского литературного языка.

	Знание 2
	Содержание произведений русской и мировой классической литературы, их историко-культурного и нравственно-ценностного влияния на формирование национальной и мировой культуры.

	Знание 3
	Изобразительно-выразительные возможности русского языка.


В результате освоения раздела 1 «Русский язык и литература. Русский язык» дисциплины «Русский язык и литература»  у Вас должны сформироваться общие компетенции (ОК):

                Таблица 3

	Код
	Наименование результата обучения

	ОК 1
	Понимать сущность и социальную значимость своей будущей профессии, проявлять к ней устойчивый интерес.

	ОК 2
	Организовывать собственную деятельность, выбирать типовые методы и способы выполнения профессиональных задач, оценивать их эффективность и качество.

	ОК 3
	Принимать решения в стандартных и нестандартных ситуациях и нести за них ответственность.

	ОК 4
	Осуществлять поиск и использование информации, необходимой для эффективного выполнения профессиональных задач, профессионального и личностного развития.

	ОК 5
	Использовать информационно-коммуникационные технологии в профессиональной деятельности.

	ОК 6
	Работать в коллективе и команде, эффективно общаться с коллегами, руководством, потребителями.

	ОК 7
	Нести  ответственность за работу членов команды (подчиненных), быть нацеленным на результат выполнения заданий.

	ОК 8
	Самостоятельно определять задачи профессионального и личностного развития, заниматься самообразованием, осознанно планировать повышение квалификации.

	ОК 9
	Ориентироваться в условиях частой смены технологий в профессиональной деятельности.


СОДЕРЖАНИЕ 
САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ ВНЕАУДИТОРНОЙ РАБОТЫ 
СТУДЕНТОВ

Таблица 4
	Наименование

разделов/тем
	Тематика

самостоятельной

работы
	Норма

времени на

выполнение

(в часах)
	Код

образовательного

результата

	1. Язык и речь. Функциональные стили речи
	Составить схему «Профессиональная культура специалиста», используя полученные знания по теме «Культура профессиональной речи. Требования, условия формирования».
	2
	У1,У2,У3,У4,З1,З3

	
	Составить деловые бумаги, официальные документы.
	2
	У1,У2,З1



	
	Подготовить публичную речь с использованием изобразительно-выразительных средств.
	2
	У1,У2,У8З1,З2,З3

	
	Провести лингвостилистический анализ профессионального текста.
	2
	У1,У2,У3,З1,З3

	2. Лексикология. Фразеология
	Найти лексические ошибки в предложениях и исправить их.
	2
	У1,У3,З1,З3

	
	Придумать и представить сценки-иллюстрации «На рабочем месте» с использованием особенностей русского речевого этикета.
	2
	У1,У2,У3,З1,З2,З3

	
	Подготовить доклад на тему «Русские пословицы и поговорки».
	2
	У1,У4,З1,З2,З3

	
	Найти ошибки в употреблении фразеологических единиц в предложениях и исправить их.
	2
	У1,У3,З1,З2,З3

	3. Фонетика, орфоэпия, графи-ка, орфография
	Составить словарь из 20 профессиональных заимствованных слов с помощью словаря иностранных слов.
	2
	У, З1

	
	Подготовить сообщения о новаторских поисках Маяковского в области роли ударения в стихотворной речи на примере любого из его стихотворений.
	4
	У,У3,У6, З1,З2,З3

	
	Подобрать примеры использования ассонанса и аллитерации классиками русской литературы.
	2
	У1,У2,З1,З2,З3

	4. Морфемика, словообразование, орфография
	Подобрать по 5-6 родственных слов со стилистически разнообразными суффиксами и приставками к каждому из предложенных слов.
	2
	У1,З1,З3

	
	Определить этимологию своего имени и фамилии.
	2
	У1,У3,З1,З2,З3

	5. Морфология и орфография
	Провести исследование на тему: «Употребление частиц в речи в качестве средства ее выразительности».
	2
	У1, З1,З2,З3

	6. Синтаксис и пунктуация
	Подготовить тезисный план ответа на вопрос: «Выразительные средства грамматики».
	2
	У1 ,У4,З1,З2,З3

	
	Составить тезисный план ответа на вопрос: «Синонимия согласованных и несогласованных определений. Обстоятельства времени и места как средство связи предложений в тексте».
	2
	У1,У4,З1,З2,З3

	
	Составить план-конспект ответа на вопрос: «Основные выразительные средства синтаксиса».
	2
	У1,У4,З1,З2,З3

	
	Исследовать тему и подготовить сообщение: «Синонимия сложных предложений».
	1
	У1,У4,З1,З2,З3


РАЗДЕЛ 1 ЯЗЫК И РЕЧЬ. ФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ СТИЛИ РЕЧИ
Тема 1.1  Язык и речь. Качества хорошей речи
Формулировка задания:
Составить схему «Профессиональная культура специалиста», используя полученные знания по теме «Культура профессиональной речи. Требования, условия формирования».
Порядок выполнения самостоятельной работы:
1. Внимательно прочитайте задание.
2. При необходимости повторите теоретические сведения по теме, прочтите литературу из следующего списка:

· А.И. Власенков, Л.М. Рыбченкова  Русский язык 10-11 класс. - М.: Просвещение, 2014.  -  С. 13.
· В.Ф. Греков, С.Е. Крючков, Л.А. Чешко  Русский язык 10-11 класс. - М.: Просвещение, 2011. - С. 4.
· Н.С. Водина., А.Ю. Иванова  и др. Культура устной и письменной речи делового человека: Справочник-практикум. - М.: Наука, 2008.
3. Изучите дополнительный теоретический материал (ПРИЛОЖЕНИЕ 1).
4. Для самопроверки глубины усвоения теоретического материала устно ответьте на  контрольные вопросы:
1) Что включает в себя понятие «профессиональная культура специалиста»?

2) Какова роль речевой деятельности в Вашей профессии?
3) Сформулируйте характеристики хорошей речи специалиста.

4) Составьте схему, используя все изученные материалы.

«Речевая культура специалиста»


	?
	?
	?
	?
	?
	?
	?


Норма времени на выполнение самостоятельной работы:
2 академических часа.
Требования к оформлению и предоставлению самостоятельной 
работы преподавателю:
Составьте предложенную схему в рабочей тетради по дисциплине.
Формы контроля самостоятельной работы:
Беседа во время занятия, уплотненный опрос, выборочная проверка рабочих тетрадей преподавателем.

Тема 1.3 Официально-деловой стиль речи

Формулировка задания:
Составить деловые бумаги, официальные документы.

Порядок выполнения самостоятельной работы:
1. Внимательно прочитайте задание.
2. Повторите тему «Официально-деловой стиль речи» и требования к оформлению деловых бумаг, используя следующее пособие:
· А.И. Власенков, Л.М. Рыбченкова.  Русский язык 10-11 класс. - М.: Просвещение, 2014. – С. 166.
3. Изучите дополнительный теоретический материал   «Особенности официально-делового стиля речи»  (ПРИЛОЖЕНИЕ 2).
4. Изучите требования к составлению деловых бумаг (ПРИЛОЖЕНИЕ 3).
5. Составьте деловые бумаги различного характера (по Вашему выбору, но  не менее трех), используя планы  и схемы  (ПРИЛОЖЕНИЕ 4).
Норма времени на выполнение самостоятельной работы:
2 академических часа.
Требования к оформлению и предоставлению самостоятельной 
работы преподавателю:
Предоставить образцы деловых бумаг в рабочей тетради по дисциплине «Русский язык и литература».
Форма контроля самостоятельной работы:
Проверка рабочих тетрадей преподавателем.
Тема 1.4  Публицистический стиль речи

Формулировка задания:
Подготовить публичную речь с использованием изобразительно-выразительных средств.
Порядок выполнения самостоятельной работы:
1. Ознакомьтесь с основными требованиями к публичной речи (ПРИЛОЖЕНИЕ 5).
2. Ответьте на вопросы для самоконтроля.
3. Ознакомьтесь  с основными этапами подготовки  ораторской речи, правилами поиска материала для публичного выступления  (ПРИЛОЖЕНИЕ 6).
4. Подготовьте  публичную речь на выбранную Вами  тему.

Норма времени на выполнение самостоятельной работы:
2 академических часа.
Требования к оформлению и предоставлению самостоятельной 
работы преподавателю:
Предоставьте подготовленную речь в напечатанном виде, шрифт Times New Roman (Cyr), размер шрифта 14, полужирный. Межстрочный интервал – 1,5; отступ – 1,25 см.
Поля текста – 25 мм с левой стороны, правое, верхнее, нижнее – 20 мм.

Форма контроля самостоятельной работы:
Выступление во время  проведения аудиторного занятия в группе.
Тема 1.5  Художественный стиль речи. 
Текст, лингвостилистический анализ
Формулировка задания:
Провести лингвостилистический анализ профессионального текста.

Порядок выполнения  самостоятельной работы:
1. Повторите  понятия «Текст», «Типы речи», «Стили речи», употребляемые в русском языке.

· А.И. Власенков, Л.М. Рыбченкова  Русский язык 10-11 класс.- М.: Просвещение, 2014. - С.115.
· В.Ф. Греков, С.Е. Крючков, Л.А. Чешко  Русский язык 10-11 класс.- М. Просвещение, 2011. - С.5.
2. Ознакомьтесь  с изобразительно – выразительными средствами языка в  пособии И.В. Мордовиной  «Контрольно-измерительные материалы по дисциплине «Русский язык», часть II, раздел «Синтаксис», с.126.
3. Проведите  лингвостилистический анализ профессионального текста. (ПРИЛОЖЕНИЕ  7).
Норма времени на выполнение самостоятельной работы:
2 академических часа.

Требования к оформлению и предоставлению самостоятельной 
работы преподавателю:

Работу выполните письменно в рабочей тетради по дисциплине «Русский язык и литература».
Формы контроля самостоятельной работы:
Устный опрос, взаимопроверка, выборочная проверка письменных работ преподавателем.

РАЗДЕЛ 2  ЛЕКСИКОЛОГИЯ. ФРАЗЕОЛОГИЯ
Тема 2.1  Лексическая система русского языка
Формулировка задания:
Найти лексические ошибки в предложениях и исправить их.
Порядок выполнения  самостоятельной работы:
1. Повторите  понятия: «Лексическое и грамматическое значение слова», «Речевые недочеты, связанные с неточным пониманием лексических значений слов» в учебниках:
· В.Ф. Греков, С.Е. Крючков, Л.А. Чешко. Русский язык 10-11 класс.- М., Просвещение, 2011. - С.22.
· Пособие И.В. Мордовиной  «Контрольно-измерительные материалы по дисциплине «Русский язык», часть I, раздел «Лексика», с. 44.
2. Выполните  упражнение № 29 из учебника:

· В.Ф. Греков, С.Е. Крючков, Л.А. Чешко. Русский язык 10-11 класс.- М.: Просвещение, 2011.
Образец выполнения:

1. Скоропостижный отъезд Хлестакова и известие о прибытии настоящего ревизора приводят чиновников в оцепенение (не скоропостижный отъезд, а поспешный, внезапный).
Норма времени на выполнение самостоятельной работы: 
2 академических часа.
Требования к оформлению и предоставлению самостоятельной 
работы преподавателю:

Работа выполняется письменно в рабочей тетради по дисциплине «Русский язык и литература».
Формы контроля самостоятельной работы:
Выборочная проверка работ студентов преподавателем и взаимопроверка во время проведения аудиторного занятия.
Тема 2.2 Русская лексика, ее происхождение и употребление.

Формулировка задания:
Придумать и представить сценки -  иллюстрации «На рабочем месте» с использованием особенностей русского этикета.

Порядок выполнения  самостоятельной работы:
1. Повторите  теоретические сведения по теме, используя учебник:
· В.Ф. Греков, С.Е. Крючков, Л.А. Чешко.  Русский язык 10-11 класс. - М., Просвещение, 2011. Раздел «Лексика».
2. Ознакомьтесь с материалами о русской лексике с точки зрения ее происхождения и употребления в  пособии И.В. Мордовиной  «Контрольно-измерительные материалы по дисциплине «Русский язык», часть I, раздел «Лексика», с. 57.
3. Изучите  понятие «профессиональная лексика».
4. Подготовьте миниатюры на тему выбранной Вами профессии (ПРИЛОЖЕНИЕ 8).
Норма времени на выполнение самостоятельной работы:
2 академических часа.
Требования к оформлению и предоставлению самостоятельной 
работы преподавателю:

Работа выполняется в группах, парах и показывается перед аудиторией в виде миниатюр во время аудиторного занятия.
Форма контроля самостоятельной работы:
Выступления перед аудиторией.
Тема 2.3 Активный и пассивный словарный запас
Формулировка задания:
Подготовить доклад  на тему «Русские пословицы и поговорки».
Порядок выполнения самостоятельной работы:
1. Повторите теоретические сведения по теме «Активный и пассивный словарный запас», используя учебник:
· В.Ф. Греков, С.Е. Крючков, Л.А. Чешко.  Русский язык 10-11 класс. - М.: Просвещение, 2011. - С. 22.
2. Ознакомьтесь с материалами о русской лексике с точки зрения ее происхождения и употребления в  пособии И.В. Мордовиной  «Контрольно-измерительные материалы по дисциплине «Русский язык», часть I, раздел «Лексика», с. 56.
3. Вспомните понятия «пословицы» и «поговорки», осмыслите их роль в русской речи.

4. Познакомьтесь с рекомендациями по составлению доклада (ПРИЛОЖЕНИЕ 9).
5. Подготовьте доклад.
Норма времени на выполнение самостоятельной работы:
2 академических часа.
Требования к оформлению и предоставлению самостоятельной 
работы преподавателю:

Представьте работу в виде презентации на бумажном носителе в соответствии с нормативами.
Формы контроля самостоятельной работы:
Выборочная проверка работ преподавателем, выступление перед группой  во время аудиторного занятия.
Тема 2.4  Русская фразеология. Нормативное словоупотребление
Формулировка заданий:
Найти ошибки в употреблении фразеологических единиц в предложениях и исправить их.

Порядок выполнения самостоятельной работы:
1. Повторите теоретические сведения по теме, используя учебник:
· В.Ф. Греков, С.Е. Крючков, Л.А. Чешко.  Русский язык 10-11 класс. - М.: Просвещение, 2011. -  С. 57.
· А.И. Власенков, Л.М. Рыбченкова.  Русский язык 10-11 класс: - М.: Просвещение, 2014. -  С. 49.
2. Дайте  ответы на вопросы:

1) Что такое фразеологизмы (фразеологические единицы)?

2) На какие группы делятся фразеологизмы по значению?

3. Повторите материал «Виды ошибок в употреблении фразеологических единиц»  в  пособии И.В. Мордовиной  «Контрольно-измерительные материалы по дисциплине «Русский язык», часть I, раздел «Лексика», с.18.
4. Прочитайте упражнение № 79 из учебника:
· В.Ф. Греков, С.Е. Крючков, Л.А. Чешко. Русский язык 10-11 класс. - М.: Просвещение, 2011.
5. Определите, какие ошибки допущены при употреблении устойчивых оборотов в тексте.
6. Спишите текст, исправляя эти ошибки.

Образец выполнения задания:

Во всём произведении красной нитью лежит мысль о будущем России. – Через все произведение красной нитью проходит мысль о будущем России. 
Правда, заключённая в стихах поэта, бьет в лицо. - Правда, заключённая в стихах поэта, бьет не в бровь, а в глаз.

Норма времени на  выполнение самостоятельной работы:
2 академических часа.

Требования к оформлению и предоставлению самостоятельной 
работы преподавателю:

Задание выполните в рабочей тетради по дисциплине «Русский язык и литература».
Формы контроля самостоятельной работы:
Устный опрос, взаимопроверка, выборочная проверка письменных работ преподавателем.
РАЗДЕЛ 3 ФОНЕТИКА, ОРФОЭПИЯ, ГРАФИКА, ОРФОГРАФИЯ
Тема 3.1 Фонема. Слог. Гласные в корне слова

Формулировка заданий:
Составить словарь из 20 профессиональных заимствованных слов с помощью словаря иностранных слов.
Порядок выполнения самостоятельной работы:
1. Повторите теоретические сведения по теме задания из раздела «Лексика» учебника:
· А.И. Власенков, Л.М. Рыбченкова  Русский язык 10-11 класс: - М.: Просвещение, 2014. - С. 37-40, 49.
2. Вспомните:

1) Какие слова называются заимствованными?

2) Что такое профессионализмы?

3. Приступайте к выполнению задания.
3.1 Из словаря иностранных слов  и Толкового словаря иностранных слов в русском языке выпишите 20 слов, связанных с Вашей будущей профессиональной деятельностью.
3.2 Напишите, из какого языка заимствованы слова.
3.3 Если возможно, подберите к заимствованным словам русские синонимы.
3.4 Составьте словарь из 20 профессиональных заимствованных слов, распределив их по алфавиту.
4. Составьте 5-6 предложений, используя в них данные слова.

Образец выполнения задания:
Словарь заимствованных профессиональных слов.

В

Виза (лат.visus – увиденный, просмотренный):  пометка (подпись или резолюция), произведенная должностным лицом на документе и придающая ему силу, напр., требуется виза директора...

Г

Гид (фр. Guide-вести, указывать дорогу):  уст. путеводитель, справочная книга для путешественников и туристов с указанием достопримечательностей местности...

При планировании путешествия не забудьте о том, что оформление визы может занять продолжительное время.

Норма времени на  выполнение самостоятельной работы:
2 академических часа.
Требования к оформлению и предоставлению самостоятельной 
работы преподавателю:

Выполните задания в рабочей тетради по дисциплине «Русский язык и литература».
Формы контроля самостоятельной работы:
Устный опрос, взаимопроверка, выборочная проверка письменных работ преподавателем.

Тема 3.2 Орфоэпические нормы. Согласные в корне слова
Формулировка задания:
Подготовьте сообщение о новаторских поисках В.Маяковского, о роли ударения в стихотворной речи (на примере любого из его стихотворений).

Порядок выполнения самостоятельной работы:
1. Внимательно прочитайте задание

2. Повторите соответствующий теоретический материал, используя учебник
· А.И. Власенков, Л.М. Рыбченкова.  Русский язык 10-11 класс: - М.: Просвещение, 2014.- С.205

3. Изучите материалы об особенностях организации стихотворной речи (ПРИЛОЖЕНИЕ 10).
4. Изучите материалы об особенностях организации речи в лирике В.В. Маяковского (ПРИЛОЖЕНИЕ 11).
5. Познакомьтесь с примерным планом сообщения (ПРИЛОЖЕНИЕ 12). (Вы можете воспользоваться им, можете его видоизменить в соответствии со своим видением сути задания и логики построения сообщения, можете разработать свой план).
Но помните!
Сообщение должно полно и лаконично, логично с использованием конкретных примеров раскрывать тему.
6. Подготовьте сообщение о новаторских поисках В.Маяковского,  роли ударения в стихотворной речи (на примере любого из его стихотворений).

Норма времени на выполнение самостоятельной работы:
4 академических часа.
Требования к оформлению и предоставлению самостоятельной 
работы преподавателю:

Задание выполните в рабочей тетради по дисциплине «Русский язык и литература».
Формы контроля самостоятельной работы:
Публичное выступление во время проведения аудиторного занятия, выборочная проверка преподавателем подготовленных сообщений.
Норма времени на выполнение самостоятельной работы:
2 академических часа.
Требования к оформлению и предоставлению самостоятельной 
работы преподавателю:

Письменную работу выполните в рабочей тетради по дисциплине «Русский язык и литература».
Формы контроля самостоятельной работы:
Взаимопроверка во время аудиторного занятия, выборочные публичные выступления и индивидуальная проверка преподавателем.
Тема 3.3 Благозвучие речи. О и Ё после шипящих и Ц
Формулировка задания

Подобрать примеры использования ассонанса и аллитерации классиками русской литературы.

Порядок выполнения самостоятельной работы
1. Повторите тему «Благозвучие речи» по пособию Мордовиной И.В. «Контрольно-измерительные материалы по русскому языку». 
2. Прочитайте отрывок из стихотворения А.С.Пушкина «Царскосельская статуя» (ПРИЛОЖЕНИЕ 13).

3. Найдите примеры ассонанса, аллитерации; определите их значение для создания художественных образов и для понимания содержания стихотворения.

4. При выполнении задания используйте варианты клише: 
5. благодаря  звукописи (ассонансу, аллитерации), т.е. повторению звуков … автор создаёт настроение (радости, спокойствия, восхищения, умиротворения,  горечи и. т.д.), или  … передаёт красоту (вечность, динамичность, кратковременность действия и т.д.) мира, происходящего, или …  подчёркивает контрастность изображаемых явлений (событий, характеров, поведения и т.д.).
Норма времени на выполнение самостоятельной работы:

2 академических часа.
Требования к  оформлению и предоставлению самостоятельной работы преподавателю:

Письменную работу выполните в рабочей тетради по дисциплине «Русский язык и литература».

Форма контроля самостоятельной работы:
Взаимопроверка во время аудиторного занятия, выборочные публичные выступления и индивидуальная проверка преподавателем.

РАЗДЕЛ 4  МОРФЕМИКА, СЛОВООБРАЗОВАНИЕ, ОРФОГРАФИЯ
Тема 4.1 Морфема. Морфемный разбор. Чередующиеся согласные 
в корнях слов
Формулировка задания:
Подобрать по 5-6 родственных слов со стилистически разнообразными суффиксами и приставками к каждому  из предложенных слов.

Порядок выполнения самостоятельной работы:
1. Внимательно прочитайте задание.

2. При необходимости, повторите изученный материал, нужный для выполнения задания, по пособию И.В. Мордовиной  «Контрольно-измерительные материалы по дисциплине «Русский язык», часть 1, с. 62.
3. Изучите теоретический материал о словообразовании (ПРИЛОЖЕНИЕ 14).
4. Выполните задания по образцу (ПРИЛОЖЕНИЕ 15).
Норма времени на выполнение самостоятельной работы:
2 академических часа.
Требования к оформлению и предоставлению самостоятельной 
работы преподавателю:
Работу выполните в рабочей тетради по дисциплине «Русский язык и литература».
Формы контроля самостоятельной работы:
Взаимопроверка во время аудиторного занятия, выборочная проверка рабочих тетрадей преподавателем.

Тема 4.2 Словообразование. Особенности словообразования профессиональной лексики и терминов. Сложные слова
Формулировка задания:
Определить этимологию своего имени и фамилии.
Порядок выполнения самостоятельной работы:
1. Ознакомьтесь с понятием «Этимология» (ПРИЛОЖЕНИЕ 16).

2. Внимательно изучите материал по теме «Этимология имен собственных» (ПРИЛОЖЕНИЕ 17).

3. Определите этимологию своего имени и фамилии при помощи  следующих источников:

· Ю.А. Федосюк. Русские фамилии: Популярный этимологический словарь. -   М.: Наука, 2011.  
· - http://diclist.ru/slovar/russkih-familiy.html">Словарь русских фамилий.
Норма времени на выполнение самостоятельной работы:
2 академических часа.
Требования к оформлению и предоставлению самостоятельной 
работы преподавателю:
Работу выполните в рабочей тетради по дисциплине «Русский язык и литература».
Формы контроля самостоятельной работы:
Взаимопроверка во время аудиторного занятия, проверка рабочих тетрадей преподавателем.

РАЗДЕЛ 5  МОРФОЛОГИЯ И ОРФОГРАФИЯ
Тема 5.7  Предлог и частица как часть речи. Правописание
Формулировка задания:
Провести исследование на тему «Употребление частиц в речи в качестве средства выразительности».

Порядок выполнения самостоятельной работы:
1. Внимательно прочитайте задание.
2. Повторите изученный материал, необходимый для выполнения задания, по пособию И.В. Мордовиной  «Контрольно-измерительные материалы по дисциплине «Русский язык», часть 2, с.124-128.
3. Изучите теоретический материал о выразительных средствах грамматики (ПРИЛОЖЕНИЕ 18).
4. Выполните задание.
Норма времени на выполнение самостоятельной работы:
2 академических часа.
Требования к оформлению и предоставлению самостоятельной 
работы преподавателю:
Работу выполните в рабочей тетради по дисциплине «Русский язык и литература».
Формы контроля самостоятельной работы:
Уплотненный опрос во время аудиторного занятия, выборочная проверка рабочих тетрадей преподавателем.

РАЗДЕЛ 6 СИНТАКСИС И ПУНКТУАЦИЯ
Тема 6.1  Строение и виды связи слов в словосочетании

Формулировка задания:
Подготовить тезисный план ответа на вопрос «Выразительные средства грамматики».
Порядок выполнения самостоятельной работы:
1. Внимательно прочитайте задание.
2. Повторите изученный материал, необходимый для выполнения задания, по пособию И.В. Мордовиной  «Контрольно-измерительные материалы по дисциплине «Русский язык», часть 2, с.124-128.
3. Изучите теоретический материал о выразительных средствах грамматики (ПРИЛОЖЕНИЕ 19).
4. Изучите определение тезиса, а также требования, предъявляемые к тезисному плану (ПРИЛОЖЕНИЕ 20).
5. Составьте тезисный план ответа на вопрос «Выразительные средства грамматики».
Норма времени на выполнение самостоятельной работы:
2 академических часа.
Требования к оформлению и предоставлению самостоятельной 
работы преподавателю:
Составьте тезисный план в рабочей тетради по дисциплине «Русский язык и литература».
Формы контроля самостоятельной работы:
Беседа во время аудиторного занятия, уплотненный опрос, выборочная проверка рабочих тетрадей преподавателем.
Тема 6.2  Простое предложение. Тире между подлежащим 
и сказуемым. Согласование сказуемого с подлежащим
Формулировка задания:
Составить тезисный план ответа на вопрос: «Синонимия согласованных и несогласованных определений. Обстоятельства времени и места как средство связи предложений в тексте».

Порядок выполнения самостоятельной работы:
1. Внимательно изучите материалы раздела «Синтаксис» учебника:
· А.И. Власенков, Л.М. Рыбченкова  Русский язык 10-11 класс.- М.: Просвещение, 2014. -  С. 82.
· В.Ф. Греков, С.Е. Крючков, Л.А. Чешко  Русский язык 10-11 класс. - М.: Просвещение, 2011. - С. 246.
2. Вспомните сведения об определении как члене предложения (ПРИЛОЖЕНИЕ 21).
3. Изучите понятия обстоятельства места и времени (ПРИЛОЖЕНИЕ 22).
4. Изучите определение тезиса, требования, предъявляемые к тезисному плану (ПРИЛОЖЕНИЕ 23).

5. Выполните задание.
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Рисунок 1 – Определение как член предложения
Требования к оформлению и предоставлению самостоятельной 
работы преподавателю:
Тезисный план составьте  и запишите в рабочей тетради по дисциплине «Русский язык и литература».
Формы контроля самостоятельной работы:
Беседа во время аудиторного занятия, уплотненный опрос, выборочная проверка рабочих тетрадей преподавателем.

Тема 6.3  Второстепенные члены предложения
Формулировка задания:
Составить план-конспект ответа на тему «Основные выразительные средства синтаксиса».
Порядок выполнения самостоятельной работы:
1. Внимательно изучите материалы раздела «Текст и его строение. Основные виды переработки текста» в учебнике:
· А.И. Власенков, Л.М. Рыбченкова  Русский язык 10-11 класс. - М.: Просвещение, 2014.  -  С. 91.
· В.Ф. Греков, С.Е. Крючков, Л.А. Чешко  Русский язык 10-11 класс. -  М.: Просвещение, 2011. - С.183.
2. Изучите методические рекомендации по составлению плана-конспекта (ПРИЛОЖЕНИЕ 24).
3. Приступайте к выполнению задания.
Норма времени на выполнение самостоятельной работы:
2 академических часа.

Требования к оформлению и предоставлению самостоятельной 
работы преподавателю:
Оформите конспект в рабочей тетради по дисциплине «Русский язык и литература».
Формы контроля самостоятельной работы:
Устный ответ во время аудиторного занятия (время ответа - 5мин.), взаимопроверка.
Тема 6.10  Знаки препинания в сложносочиненном 
и сложноподчиненном предложениях
Формулировка задания:
Исследовать тему и подготовить сообщение на тему «Синонимия сложных предложений».

Порядок выполнения самостоятельной работы:
1. Повторите понятия «сложное предложение», «синонимия» по материалам учебника:
· В.Ф. Греков, С.Е. Крючков, Л.А. Чешко  Русский язык 10-11 класс. - М.: Просвещение, 2011. - С. 246,
· а также по материалам  пособия И.В. Мордовиной  «Контрольно-измерительные материалы по дисциплине «Русский язык», часть 2, раздел «Синтаксис», с.103.

2. Ознакомьтесь со сведениями о подготовке сообщения и исследовании темы  (ПРИЛОЖЕНИЕ 25).
3. Подготовьте сообщение.
Норма времени на выполнение самостоятельной работы:
1 академический час.
Требования к оформлению и предоставлению самостоятельной 
работы преподавателю:
Письменно подготовить сообщение в объеме  1-2 страницы  текста, оформленного в соответствии с указанными требованиями.
Форма контроля самостоятельной работы:
Устные ответы обучающихся во время аудиторного занятия (по выбору преподавателя).
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Профессиональная культура специалиста

Речевая культура - это центральный элемент профессиональной культуры специалиста. Она характеризует степень овладения общими и специальными знаниями, ценностями, навыками, необходимыми специалисту в его профессиональной деятельности. Речевая культура специалиста также включает в себя политическую, этическую, эстетическую и психологическую культуру.

Безусловно, важную роль играет культура речи в профессиональной деятельности специалиста. Он ежедневно имеет дело с самыми разнообразными явлениями жизни, и эти явления он должен правильно оценить. Нарушение специалистом языковых норм (например, употребление просторечных форм не ложи, хотишь, и др.) вызывает  отрицательную реакцию, недоверие со стороны слушателей, появляется сомнение в уровне его компетентности.  Для специалиста умение хорошо говорить – это прямая профессиональная необходимость, как и правильное оформление документов, культура внешнего вида и т.д.
Культура оформления документов – это отсутствие структурных, стилистических, грамматических и пунктуационных ошибок, разборчивость почерка.
Культура внешнего вида - это деловой стиль, соблюдение правил ношения форменной одежды, ничего кричащего и вычурного во внешнем виде и  поведении.

Культура речи - это умение использовать в конкретной ситуации такие языковые средства, которые позволяют обеспечить наибольший эффект в достижении коммуникативных задач, употребление точных слов и грамматических конструкций в каждом конкретном случае.

Основной компонент культуры речи – нормативность, языковые нормы – это наиболее распространенные, принятые в общественно-речевой практике и регламентированные правилами варианты произношения, употребления слов, правописания, постановки знаков препинания, словообразования и т.д.

Высшим уровнем культуры речи является речевое мастерство, заключающееся в умении ясно (доходчиво), логично и убедительно раскрывать мысли, в богатстве словаря и разнообразии грамматических конструкций. Речевое мастерство включает  в себя умение найти наиболее точное,  наиболее подходящее для конкретной ситуации и стилистически оправданное средство языка.

Речевое мастерство включает точность, логичность, ясность и доступность, чистоту речи, выразительность, разнообразие, этичность и уместность высказывания.

Точность речи определяется умением четко и ясно мыслить, знанием предмета речи и умением выбирать нужные слова. Точность речи соотносится с точностью словоупотребления. Этому способствует богатый словарный запас, знание синонимов, лаконизм высказывания – употребление только тех слов и выражений, которых вполне достаточно для называния предметов и явлений действительности, и отказ от лишних единиц и повторов.

Логичность речи связана не только с логикой отражения действительности, логикой мысли, но с и логикой языкового выражения. В логически грамотном изложении  верно отражаются  факты действительности в их причинно-следственной связи, мотивируются  выдвинутые гипотезы, подбираются  соответствующие аргументы, которые приводят к обоснованному выводу.

Ясность и доступность высказывания связаны с понятностью речи. Это качество определяется точностью и однозначностью употребления слов и грамматических конструкций, а также соответствием языковых средств характеру ситуации.

Доступность речи достигается использованием общеупотребительных слов и разъяснением слов ограниченного употребления (терминов, жаргонизмов, малознакомых заимствованных слов и т.д.), если возникает необходимость их включения в высказывание.

Чистота речи требует отсутствия в ней чуждых литературному языку элементов или слов и словосочетаний, отвергаемых нормами нравственности. К таким элементам относятся слова-паразиты, которые заполняют периоды раздумий, паузы (вот, значит, так сказать), диалектизмы (баять-разговаривать, баской-красивый), просторечные слова (пекёт, здеся), жаргонизмы (беспредел, тусовка) и бранные слова.

Выразительность речи позволяет поддерживать внимание и интерес у слушателей и читателей. Выразительность бывает информационная (когда интересна сообщаемая информация) и эмоциональная (когда привлекает способ изложения материала, манера исполнения). Выразительность речи связана с образностью, т.е. умением включать в речь различные тропы и синтаксические фигуры (метафоры, аллегорию, иронию, градацию, антитезы и т.д.).

Этичность речи проявляется в неприятии языком оскорбительных для чести и достоинства человека средств выражения. Избежать этого можно, если включать в речь эвфемизмы – эмоционально нейтральные слова, которые употребляются  вместо грубых и неприличных слов.

Уместность подразумевает такой подбор и организацию языковых средств, которые делают речь отвечающей целям и задачам общения.
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Особенности официально-делового стиля речи
Официально-деловой стиль употребляется в сфере правовых отношений, служебных, производствен​ных.
Основные стилевые черты:
1) точность, не допуска​ющая иного толкования; 
2) неличный характер; 
3) стандартизованность, стереотипность построения текста;
4) долженствующе - предписывающий характер.
Остановимся на каждой из этих особенностей.
Точность формулировок для законодательных текс​тов проявляется, прежде всего, в употреблении специаль​ной терминологии, в однозначности нетерминологиче​ской лексики. Типичная особенность деловой речи — ограниченные возможности синонимической замены; повторяемость одних и тех же слов, преимущественно терминов.
Неличный характер деловой речи выражается в том, что в ней отсутствуют формы глаголов 2-го лица и лич​ные местоимения 2-го лица, а формы 3-го лица глаго​лов и местоимения часто используются в неопределенно - личном значении. Кроме того, часто употребляются собирательные существительные: молодежь, студенче​ство, оружие и т. д.
Стандартизованность этого стиля характеризуется обилием устойчивых оборотов деловой речи: по истече​нии срока, вступать в законную силу, в установлен​ном порядке, обжалованию не подлежит и т. д.
Предписывающий характер деловых документов побуждает к использованию неопределенной формы гла​гола, иногда цепочек глаголов — взаимосвязанных ин​финитивов. Например: Предприниматель обязан: вы​полнять обязательства, вытекающие из законода​тельства, заключать… трудовые договоры.., полностью рассчитываться со всеми работниками, осуществлять социальное… и иные виды страхова​ния.., выполнять решения… (из Закона «О предприя​тиях и предпринимательской деятельности»).

Для усиления категоричности используются стилис​тически окрашенные наречные слова: необходимо реши​тельно устранять.

Языковые особенности стиля:
· в лексике: широкое употребление стандартных оборотов речи, специальной терминологии, устойчивых словосочетаний неэмоционального характера;

· в морфологии: употребление глаголов несовер​шенного вида (в уставах, кодексах, законах); совершен​ного вида (в более конкретных документах — протоко​лах собраний, распоряжениях, актах); кратких прила​гательных; большого количества отыменных предлогов и союзов: в соответствии, в связи, согласно, в силу того что, ввиду того что; отглагольных существи​тельных в форме родительного падежа; существитель​ных мужского рода для обозначения лиц женского по​ла по их профессии: лаборант Петрова, студент Иванова;

· в синтаксисе: осложненные простые предложе​ния (обособленные обороты, однородные члены).

Тип речи: в официальных документах в связи с особенностью формулировок почти отсутствуют повествование и опи​сание. Однако в некоторых жанрах (например, протоко​лах, отчетах, договорах) наблюдается и повествователь​ная манера изложения.

Все документы официально-делового стиля лишены эмоциональности, экспрессивности, поэтому в них мы не найдем изобразительных средств языка.

Жанры официально-делового стиля весьма разнообразны.
Одни из них обслуживают сферу деловых отношений (распоряжение, приказ, де​ловые бумаги), другие — юридические отно​шения (Конституция РФ, договор, гражданские законы, объединяемые в Гражданский Кодекс РФ, уголовные зако​ны в Уголовном Кодексе РФ, указы, акты), третьи обслужи​вают дипломатическую сферу (договор, кон​венция, меморандум, нота, соглашение).
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Требования к составлению деловых бумаг

В повседневной жизни каждому из нас нередко при​ходится составлять деловые бумаги: автобиографию, за​явление (вы с ним уже знакомились в 8 и 9 классах), расписку, объявление и др.

Общие требования, предъявляемые к деловому текс​ту (канцелярско-деловому документу), — точность, краткость, ясность излагаемого содержания, юридиче​ская обоснованность, единая внешняя форма, общепри​нятое, стандартное расположение частей текста, или реквизитов.

Реквизиты, т. е. обязательные составные части дело​вого текста, документа (заявления, заявки, довереннос​ти, расписки, объяснительной записки и т. д.), и их последовательность следующие:

1. Кому адресуется документ (название учреждения или должностного лица с указанием фамилии, имени, отчества).
2. От кого (фамилия, имя, отчество — в род. п., а также должность).
3. Заголовок (заявление, доверенность, заявка, объ​яснительная записка, докладная или служебная запис​ка и т. д.).
4. Текст документа (просьба, объяснение, сообще​ние).
5. Дата (слева) и подпись (справа).
6. Адрес (дается или сверху после фамилии перед за​головком, или снизу после указания числа).

Иногда в документе подробно излагается просьба, ее причина, указывается перечень прилагаемых до​кументов (их название, когда, как и зачем выда​ны). Прилагаться могут справки, документы об образо​вании, автобиография и т. д.

ПРИЛОЖЕНИЕ 4

Планы и схемы составления деловых бумаг

Планы и схемы составления деловых бумаг

1. Заявление в приемную комиссию института, в который Вы собираетесь после окончания колледжа поступать.
2. Заявление о приеме на работу (на курсы):
1) кому (название учреждения или должностного лица с указанием фамилии, имени, отчества);

2) от кого (фамилия, имя, отчество – в род. п., а также должность);

3) заголовок (заявление, доверенность, заявка, объяснительная записка, докладная или служебная записка и т.д.);

4) текст документа (просьба, объяснение, сообщение);

5) дата (слева) и подпись (справа);

6) адрес (дается или сверху после фамилии перед заголовком, или после указания числа снизу).

Иногда в документе подробно излагается просьба, ее причина, указывается перечень прилагаемых документов (их названия, когда и зачем выданы).
Прилагаться могут справки, документ об образовании, автобиография и т.д.

3. Автобиографию составляют, используя представленный ниже алгоритм:
1) фамилия, имя, отчество (я, Иванов Иван Ивано​вич); дата и место рождения;

2) сведения о родителях (их полное имя и отчество, чем занимаются);

3) образование;

4) начало трудовой деятельности (место работы, должность, последующие перемещения);

5) поощрения, награждения (если имеются);

6) дата (слева) и подпись (справа).

4. Расписку, подтвержда​ющую получение Вами некоторой суммы (указать – какой: циф​рами и словами), конкретному лицу (указать его фамилию, имя, отчество, место проживания, паспортные данные — номер пас​порта, кем и когда выдан). Начало документа после его назва​ния «Расписка» следующее: «Я / ваша фамилия, имя, отчество, место проживания и паспортные данные / получил от...» и т. д.
В расписке указывается срок возврата полученной суммы или какой-то вещи.

5. Объяснительная записка. Представьте себе, что Вы пропустили занятия в учебном заведении, и Вам необходимо написать по этому поводу объяснительную записку. Составьте ее: изложите причину случившегося, приложите доку​менты, подтверждающие достоверность вашего объяснения (если это потребуется).

6. Резюме. В настоящее время широко практикуется такой документ, как резюме (от франц. resume — «излагаю вкратце»), где приводятся биографические данные авто​ра документа, само-характеристика, перечисляются ин​тересы, успехи в той деятельности, которой наме​рен заниматься человек после окончания учебного заве​дения или при дальнейшей учебе.

Резюме составляется при поступлении на работу и предъявляется нанимателю (работодателю); его могут потребовать при поступлении в высшее учебное заведе​ние. Текст резюме должен быть напечатан, а если он направляется в иностранную фирму, то должен быть пе​реведен на соответствующий иностранный язык.

Резюме имеет следующую структуру и последовательность:
1) Автобиографические сведения: фамилия, имя, отчество.

2) Дата и место рождения; семейное положение; гражданство; паспортные данные; домашний адрес, телефон.
3) Сведения о Вашем образовании, опыте работы, ин​тересах.

4) Знание иностранных языков; уровень владения компьютером; где учились и учитесь.
5) Чем увлекаетесь: опыт полезной, производственной, творческой деятельности (в кружках, секциях, общест​вах, в неформальных объединениях, на производстве, в домашних условиях); каковы успехи, где и как они были отмечены.
6) На какую должность претендуете или на какой факультет, отделение желаете поступить?

Дата. Личная подпись, фамилия, инициалы.
В резюме используются определенно-личные предло​жения: Учусь в 11 классе ... школы; Занимался в ... ;
В летний период работал ...; Имею ... и т. д.

ПРИЛОЖЕНИЕ 5

Основные требования к публичной речи

Основные требования к публичной речи

Важнейшее условие эффективности ораторской речи – контакт со слушателями. Для его возникновения важно эмоциональное сопереживание.

Интересное содержание определяет успех ораторской речи, является залогом установления контакта между оратором и аудиторией. Важно учитывать особенности аудитории, перед которой предстоит выступить.

Лишние механические движения отвлекают внимание, становятся предметом обсуждения аудитории. Важна и поза лектора.

Форма преподнесения материала существенно влияет на взаимоотношения с аудиторией.

Оратору нужна хорошая психологическая подготовка. Он должен научиться управлять своими чувствами и настроением.
ПРИЛОЖЕНИЕ 6 

Основные этапы разработки ораторской речи

Основные этапы разработки ораторской речи

1. Определение темы, ее формулировки, цели выступления.

Основные источники фактов и примеров для своей речи:

· официальные документы,
· научно-популярная литература,
· справочная литература,
· художественная литература,
· статьи из газет и журналов,
· результаты социологических опросов,
· собственные знания и опыт,
· размышления и наблюдения.
2. Начало, развертывание и завершение речи

После того, как изучена литература, обдумана тема, собран фактический материал, составляется рабочий план: вступление, главная часть, заключение.

1) Во вступлении подчеркивается актуальность темы. Лучше начать с интересного примера, пословицы и поговорки, крылатого выражения, юмористического замечания.

Эффективное средство завоевания внимания слушателей – вопросы к аудитории.
2) Продумывая структуру главной части, выступающий должен определить, каким методом он будет излагать материал.

Индуктивный метод (от частного случая к обобщениям и выводам).
Дедуктивный метод (выдвигаются положения, а потом разъясняется их смысл на конкретных примерах).
Метод аналогии (проводится параллель с тем, то хорошо известно слушателям).
Концентрический метод (от общего рассмотрения центрального вопроса к более углубленному его анализу).
Ступенчатый метод (последовательное изложение).
Исторический метод (изложение в хронологической последовательности).
Как привлечь внимание аудитории?

Оживляют выступление примеры из художественной литературы, пословицы, поговорки, фразеологические выражения и т.п.

Вы все хорошо знаете,  что в 2018 году чемпионат мира по футболу состоится в России. Футбольные матчи будут проводиться и в Самаре. Уже сейчас нужно готовиться к встрече гостей. Их встречают приветственным словом.  Предлагаю Вам подготовить приветственную речь на тему «О спорт, ты мир!» Это главный тезис нашей речи.

Чтобы раскрыть тезис, нужно обратиться к опыту создания приветственных речей предыдущих крупных спортивных событий:

В публицистике, посвящённой спорту, активно используются:

1) метафоры (слово или выражение, употребляемое в переносном значении); например, футбольная игра – сражение, битва, дуэль, штурм;

2) эпитеты (определения, придающие выражению образность и эмоциональность); например, ювелирный пас, вражеские владения, каллиграфический удар;

3) сравнения (сопоставление одного предмета или явления с другим); например, сражаются, как львы.

Как Вы заметили, в метафорах спортивных репортажей используется военная лексика: атака, защита, нападение. Появились метафорические выражения: опасно выстрелить (сильно ударить в сторону ворот), довести дело до разгрома (выиграть встречу).

Но нужно осторожно относиться  к использованию воинственных  метафор в устной речи, в публицистике, так как это может спровоцировать агрессию болельщиков.

В заключении рекомендуется повторить основную мысль, суммировать наиболее важные положения, если речь заканчивается призывом, лозунгом, то они произносятся эмоционально.

Если Вы решите выбрать для своего  выступления другую тему, то изложенные выше материалы помогут Вам правильно составить свое выступление, используя их в качестве образца для его подготовки.

ПРИЛОЖЕНИЕ 7

План лингвостилистического анализа текста
План лингвостилистического анализа текста

I. Тема.

II. Идея.

III. Форма:

1) стиль текста,

2) тип текста,

3) композиция,

4) лексические средства выразительности,

5) стилистические фигуры речи,

6) синтаксический строй (способ связи предложений в тексте, преобладание сложных или простых предложений и др.).

Проанализируем текст согласно составленному нами плану. "Согласно плану" не значит строго в такой последовательности. План нужен для того, чтобы ни о чем не забыть при анализе.

Можно с уверенностью сказать, что в мире мало поэтов, являющихся, подобно Есенину, душой нации и пользующихся безграничной любовью народа. Есенина любят разные слои общества: молодежь и старики, рабочие и профессора.
Чем же объяснить такую любовь русского народа к творчеству Есенина? Ведь это очень сложный поэт, и нет человека, который бы его до конца понял, нет пока и критика, который смог бы объяснить и прокомментировать все богатство содержания есенинской поэзии. Его простота и доступность подчас как бы скрывают от глаз те огромные духовные глубины, которые в нем подспудно содержатся.

Есенин – это национальный мыслитель, и этим, прежде всего, определяется любовь к поэту. Смотрите, как он масштабно и крупно мыслит, причем он мыслит по самым существенным проблемам мира, которые так волнуют человека: о жизни и смерти, о крестьянстве, о русской истории, о судьбе отдельной личности и всего народа.
Есенин – великий художник интуиции, и это тоже определяет особое отношение народа к творчеству поэта. Мысли Есенина рождаются вместе со взрывом эмоций – они подобны ослепительным вспышкам, это чаще всего глубочайшие духовные прозрения. Недаром он предположил: "Зато в глазах моих прозрений дивных свет*. Всей своей великой интуицией художника он безошибочно угадывал правду, писал только правду, ничего, кроме правды, и поэтому написанное им с каждым годом звучит громче и громче.
Есенин – певец любви. Эта тема тоже близка каждому человеку. Поэт рыцарски стоял за высокое духовное понимание любви, за предельную одухотворенность чувства, не примирялся с компромиссом, требовал максимального любовного напряжения, максимального переживания.
Поэт – это сейсмограф, компас. Он передает колебания эпохи, он философ, мы по нему определяем пути истории, силу подземных толчков. Надо только, чтобы этот сейсмограф был чуток, компас – точен. А Есенин был идеальным в этом смысле инструментом – он был обнаженной совестью нации.
(По Е. Винокурову)
Тема этого текста – размышления о личности Есенина и его значении в судьбе русского народа.

Идея – чтобы стать настоящим поэтом, необходимо быть "обнаженной совестью нации", чутко воспринимающей потребности и боль своего народа.

Текст принадлежит к публицистическому стилю, художественно-публицистическому жанру. Тип текста – рассуждение, включающее тезис (первый абзац), аргументы (3, 4, 5 абзацы) и вывод (последний абзац), поэтому мы можем говорить о том, что здесь реализована полная схема рассуждения. Предложения в этом тексте преимущественно сложные, как и положено в рассуждениях. Способ связи предложений – различные виды цепной связи: лексический повтор (Можно с уверенностью сказать, что в мире мало поэтов, являющихся, подобно Есенину, душой нации и пользующихся безграничной любовью народа.  Есенина любят разные слой общества: молодежь и старики, рабочие и профессора), цепная синонимическая (Чём же объяснить такую любовь русского народа к творчеству Есенина? Ведь это очень сложный поэт, и нет человека, который бы его до конца понял, нет пока и критика, который смог бы объяснить и прокомментировать все богатство содержания есенинской поэзии) и различные виды цепной местоименной (Есенин – это национальный мыслитель, и этим, прежде всего, определяется любовь к поэту. Смотрите, как он масштабно и крупно мыслит… Есенин – певец любви.  Эта тема  тоже близка каждому человеку.).  Связь между абзацами – параллельная анафорическая:

Есенин – это национальный мыслитель, и этим, прежде всего, определяется любовь к поэту…
Есенин – великий художник интуиции, и это тоже определяет особое отношение народа к творчеству поэта…
Есенин – певец любви…
Эту особенность уже можно отнести к стилистическим фигурам. Из стилистических фигур речи, использованных в тексте, можно назвать следующие:

· сравнение: в мире мало поэтов, являющихся, подобно Есенину, душой нации; Мысли Есенина рождаются вместе со взрывом эмоций – они подобны ослепительным вспышкам; Поэт рыцарски стоял за высокое духовное понимание любви);

· цитация:  Недаром он предположил: "Зато в глазах моих прозрений дивных свет"',
· риторический вопрос: Чем же объяснить такую любовь русского народа к творчеству Есенина?
· лексические повторы: Всей своей великой интуицией художника он безошибочно угадывал правду, писал только правду, ничего, кроме правды  Поэт…требовал  максимального  любовного напряжения,  максимального переживания;

· антитеза: Есенина любят разные слои общества: молодежь и старики, рабочие и профессора, он мыслит по самым существенным проблемам мира, которые так волнуют человека: о жизни и смерти, о крестьянстве, о русской истории, о судьбе отдельной личности и всего народа.
· •синонимы: Смотрите, как он масштабно и крупно мыслит…нет пока и критика, который смог бы объяснить и прокомментировать все богатство содержания есенинской поэзии;
· развернутая метафора: Поэт – это сейсмограф, компас. Он передает колебания эпохи, он философ, мы по нему определяем пути истории, силу подземных толчков. Надо только, чтобы этот сейсмограф был чуток, компас – точен.
Обычная метафора – взрыв эмоций, духовные глубины, обнаженная совесть – это уже лексические средства образности данного текста. Сюда же относятся и эпитеты: безграничная любовь, глубокие духовные прозрения, великая интуиция художника.
ПРИЛОЖЕНИЕ 8

Специфика русского речевого этикета. Этикетные нормы

Специфика русского речевого этикета. Этикетные нормы

Что такое этикет?

По словарю «Этикет – совокупность правил поведения, касающихся внешнего проявления отношения к людям (обхождение с окружающими, формулы обращения и приветствий, поведение в общественных местах, манеры, одежда)».

Этикет определяет поведение любого человека. Это не только те правила, которым необходимо следовать за столом или в гостях, это вообще все нормы человеческих взаимоотношений. При помощи таких правил регулируются взаимодействия с окружающими. Действительно, этикет выражается в разных сторонах нашего поведения. Но самую важную роль в этикетном выражении отношений к людям играет наша речь.

Речевой этикет представляет собой широкую область стереотипов общения.

В процессе воспитания, социализации человек, становясь личностью и все более совершенно овладевая языком, познает и этические нормы взаимоотношений с окружающими, в том числе и речевых взаимоотношений, иначе говоря, овладевает культурой общения. Но для этого надо ориентироваться в ситуации общения, в ролевых признаках партнера, соответствовать собственным социальным признакам и удовлетворять ожидания других людей, стремиться к «образцу», сложившемуся в сознании носителей языка, действовать по правилам коммуникативных ролей говорящего или слушающего, строить текст в соответствии со стилистическими нормами, владеть устными и письменными формами общения, уметь общаться контактно и дистанционно, а еще  владеть всей гаммой невербальных средств коммуникации.

Специфика русского речевого этикета

Истоки речевого этикета лежат в древнейшем периоде истории языка. Слову придается особое значение. Поэтому речевая деятельность человека, с точки зрения членов социума, может оказывать непосредственное воздействие на людей, животных и окружающий мир. В речевом этикете практически всех народов можно выделить общие черты; так, практически у всех народов существуют устойчивые формулы приветствия и прощания, формы уважительного обращения к старшим.

В современной, особенно городской культуре, культуре индустриального и постиндустриального общества место речевого этикета коренным образом переосмысляется.  Речевой этикет остается важной частью национального языка и культуры. Невозможно говорить о высоком уровне владения  языком, если это владение не включает в себя знание правил речевого общения и умение применять эти правила на практике. Каждый язык имеет свою историю, свои «взлеты и падения». В особенно критические моменты государственных преобразований всегда возникает опасность упустить из внимания это национальное достояние, отвлекаясь на кажущиеся более важными нужды и проблемы общества. В наше время больших социальных и духовных перемен такая опасность возросла во много крат.

Речевой этикет имеет национальную специфику. Каждый народ создал свою систему правил речевого поведения. В российском обществе особую ценность представляют такие качества, как тактичность, предупредительность, терпимость, доброжелательность, выдержанность.

Тактичность - это этическая норма, требующая от говорящего понимать собеседника, избегать неуместных вопросов, обсуждения тем, которые могут оказаться неприятными для него.

Предупредительность заключается в умении предвидеть возможные вопросы и пожелания собеседника, готовность подробно проинформировать его по всем существенным для разговора темам.

Терпимость состоит в том, чтобы спокойно относиться к возможным расхождениям во мнениях, избегать резкой критики взглядов собеседника. Следует уважать мнение других людей, стараться понять, почему у них сложилась та или иная точка зрения. С таким качеством характера, как терпимость тесно связана выдержанность - умение спокойно реагировать на неожиданные или нетактичные вопросы и высказывания собеседника.

Доброжелательность необходима как в отношении к собеседнику, так и во всем построении разговора: в его содержании и форме, в интонации и подборе слов.

Обращение – самый массовый и самый яркий этикетный признак.

В русском языке личных местоимений немного, но их вес в речевом этикете достаточно велик. Особенно важен выбор между местоимениями Ты и Вы.

Наличие в русском языке форм обращения на «Ты» и на «Вы» дает нам в руки действенное средство быть учтивыми. Личные местоимения имеют прямое отношение к речевому этикету. Они связаны с самоназываниями и называниями собеседника, с ощущением того, что «прилично» и «неприлично» в таком назывании. Например, когда человек поправляет собеседника: «Говорите мне «Вы», «Не тычьте, пожалуйста», он выражает недовольство по поводу направленного к нему «неуважительного» местоимения. Значит, «Вы» не всегда пустое, а «ты» - не всегда сердечное? Обычно «ты» применяется при обращении к близкому человеку, в неофициальной обстановке и когда обращение грубовато-фамильярное; «Вы» - в вежливом обращении, в официальной обстановке, в обращении к незнакомому, малознакомому. Хотя здесь существует множество нюансов.

У русских не принято называть присутствующее при разговоре третье лицо местоимением он (она). Русский речевой этикет предусматривает называние третьего лица, присутствующего при разговоре, по имени (и отчеству), если уж приходится при нем и за него говорить.

Способов передавать в речи этикетные значения - невероятно много. Каждый раз, когда мы выбираем, что сказать и как сказать, мы обязательно учитываем и то, с кем и в какой обстановке говорим.
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Что такое «доклад», как его составить?

Что такое «доклад», как его составить?

Доклад – это устный текст, значительный по объёму, представляющий собой публичное развёрнутое, глубокое изложение определённой темы.

Рекомендации по подготовке доклада
Этапы подготовки доклада:
1. Определение цели доклада.

2. Подбор необходимого материала содержания доклада.

3. Составление плана доклада, распределение собранного материала в необходимой логической последовательности.

4. Композиционное оформление доклада.

5. Заучивание, запоминание текста доклада, подготовка тезисов выступления, представляющих собой текст небольшого объёма, в котором кратко сформулированы основные положения доклада.

6. «Разыгрывание доклада», т.е. произнесение доклада с соответствующей интонацией, мимикой, жестами.

Подготовка доклада требует большой самостоятельности и серьёзной интеллектуальной работы, которая принесёт наибольшую пользу, если будет включать в себя следующие этапы:

· изучение наиболее важных научных работ по данной теме, перечень которых, как правило, даёт сам преподаватель;

· анализ изученного материала, выделение наиболее значимых с точки зрения раскрытия темы доклада фактов, мнений разных учёных и научных положений;

· общение и логическое построение материала доклада, например, в форме развёрнутого плана;

· написание текста доклада с соблюдением требований научного стиля.

Построение доклада:

1. Вступление: тема доклада, логическая связь с другими темами, место рассматриваемой темы среди других проблем, краткий обзор источников доклада.
2. Основная часть: связное, последовательное, доказательное изложение материала.

3. Заключение: подведение итогов, формулировка выводов, указание на значение рассмотренной темы.

Рекомендации для выступления с докладом:

1. Соблюдение регламента.

2. Использование наглядного материала.
3. Наличие карточек с краткими записями выступления, тезисов, раздаточного материала.
4. Использование авторитетных цитат, мудрых притч, многозначительных метафор.

5. Использование технических средств.

6. Поддержание контакта с аудиторией.

7. Подготовка презентации доклада.
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Тоническое (акцентное) стихосложение
Тоническое (акцентное) стихосложение

Важным средством образного изображения жизни в художественном произведении является организация речи. В прозе слова и предложения располагаются свободно, а стихотворная речь отличается особой, ритмической организацией. Ритм (соразмерность) в стихотворной речи - это мерное повторение слогов, слов, строк, напева, пауз. Маяковский писал, что “ритм - это основная сила, основанная энергия стиха”. Единицей ритма в стихотворной речи является стих, то есть отдельная стихотворная строка. В зависимости от того, как организована стихотворная строка внутри, из каких ритмических долей она состоит, мы имеем ту или иную систему стихосложения: музыкально-тоническую (устный народный стих), силлабическую (слоговую), силлабо-тоническую (слогоударную) и тоническую.

Тоническое стихосложение называют еще акцентным (лат. – ударение.) Примеры из народной поэзии нужны, чтобы показать, что акцентное стихосложение родственно народному, в нем для каждого стиха тоже требуется определенное количество особых, ведущих строй ударений.

Устный народный стих строится на одинаковом количестве ударений в каждой строке.

Не´ были´нушка´ в чи´стом по´ле зашата´лася´,(7)

Зашата´лася´ бесприю´тная´ моя´ голо´вушка´,(7)-

Бесприю´тная´ моя´ голо´вушка´ молоде´цкая.´(7)
В народном стихе ударения располагаются свободно, вокруг ударного слова произвольно группируются различное число безударных слогов, рифма, как правило, отсутствует. Слово в устной народной поэзии неразрывно связано с напевом….  В народных былинах, сказах, песнях стихи произносились или напевались примерно в равные отрезки времени на каждый стих, чтобы легче, равномерней для дыхания и напевней для души, для сердца они были.
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Акцентный стих В. Маяковского как особая форма тонического стихосложения
Акцентный стих В. Маяковского 
как особая форма тонического стихосложения

Маяковский выступил реформатором классического тонического стиха. Все исследователи сходятся на том, что ритмическая система Маяковского стала новым этапом развития русского стиха. Ритм классического, так называемого силлабо-тонического, стиха, стиха Пушкина и Некрасова был основан на упорядоченном чередовании ударных и безударных слогов. Маяковский писал самыми разнообразными размерами, но особенно характерен для  него, так называемый, акцентный, или чисто-тонический стих. В этом размере ритмичность создается повторением в стихах равного (или приблизительного равного) количества ударений. Безударные слоги располагаются неупорядоченно.

Поэт создал акцентный стих, в котором усилена смысловая роль отдельного слова. Отдельное слово в стихе Маяковского равно целой фразе. Фразовость слова приводит к усилению ударности. Стих Маяковского – это декламационно-ораторский стих, в основе которого лежит интонационно-смысловой принцип. Для него характерна большая интонационная и смысловая самостоятельность слова. Эта самостоятельность слова, когда оно выступает в роли ритмической единицы и определяет членение стихов Маяковского на малые доли, расположенные «лесенкой». Стихотворная строка в тонической системе членится не на слоги или стопы, а на ритмические  строчечные доли:

Гру´дью

у витри´нных

кни´жных гру´д,


Моя´

фами´лия

в поэти´ческой ру´брике,
Ра´дуюсь я-

э´то

мо´й тру´д

влива´ется

в тру´д

мо´ей респу´блики.


В этом четырехударном тоническом стихе Маяковского в каждой строке содержится по четыре ударных слога, а число безударных - различное. Очень часто Маяковский варьирует четырехударный стих (например, в поэме “Хорошо!“) с трехударными и двухударным:

Ду´л,

как всегда´,

октя´брь

ветра´ми.

Рельсы

по´ мосту вы´змеив,

го´нку

свою´

продолжа´ли тра´мы

уже´-

при социали´зме.
Нарушением принципа равноударности Маяковский подчеркивает интонационно-смысловые оттенки стихотворной речи, придает ей разговорные интонации. Стихи напечатаны так называемой лесенкой, поскольку ударение всегда особо подчеркивается при произнесении, стих этот называют акцентным или ударником.

Мы ´

спи´м

но´чь.

Дне´м

соверша´ем посту´пки.

Лю´бим

свою´ толо´чь

во´ду

в сво´ей сту´пке.

Здесь трехударный стих, трехударник - это стих с тремя значащими словами. В определении структуры стиха помогает чтение вслух (скандирование). При скандировании отчетливо выделяется и логическое, и ритмическое ударение. Обязательного скандирования требует тонический стиль Маяковского, основанный на интонационно-смысловом принципе.

Таким образом, народный тонический стих обогатился в поэтике Маяковского новыми ритмико-выразительными средствами. Элементарной ритмической единицей становится не комбинация слогов, а слово. Слово у Маяковского - единица смысловая, ритмическая, он делит стих на интонационно-ритмические отрезки, поэт изобрел ступеньки или лесенки.

Очень часто Маяковский варьирует четырехударный стих (например, в поэме “Хорошо!“) с трехударными и двухударным:

Ду´л,

как всегда´,

октя´брь

ветра´ми.

Рельсы

по´ мосту вы´змеив,

го´нку

свою´

продолжа´ли тра´мы

уже´-

при социали´зме.

В практике стихосложения Маяковский  не отрицал длинных стихов: они полезны для эпических повествований, для торжественных выступлений и т. п. Признавал он и короткие стишки, пригодные для веселых каламбуров, для частушек, для едкой сатиры и других целей. Вы знаете, что для Маяковского характерен широчайший диапазон тематики. Но в работе над любой темой, большой или самой маленькой, требования к себе у него были всегда самые высокие.

А рифма? Без нее он вообще не признавал стихов. Что такое рифма? Точно в переводе с греческого языка, это - соразмерность, согласованность. А в русском стихосложении принято такое определение: рифма - совпадающее, созвучное окончание двух или нескольких стихотворных строк, подчеркивающих ритм стиха. Он настойчиво старался избегать банальных, затасканных рифм, даже обычные сочетания в пределах одной части речи (глагол с глаголом) его мало интересовали. Поэт старался рифмовать необычные сочетания, искал их. Рифма Маяковского удивительно многообразны по созвучию и часто неожиданны: Расстрелли-старели, вверенной-поверенный, погосте-по кости, спите-ослепительный. У Маяковского рифма не только элемент ритма, но и имеет смысловое значение. Обязательное правило - ставить наиболее значительное слово в конце строки. Одним из серьезных моментов стиха, особенно тенденциозного, декламационного, - подчеркивал Маяковский, - является концовка... Чаще всего принцип равноударности нарушается поэтом в строках, завершаюших строфу или стихотворение в целом.
В стихотворении ” Товарищу Нетте- пароходу и человеку” первое четырехударное четверостишие завершается одноударной строкой:

Я неда´ром вздро´гнул.

Не загро´бный вздо´р.

В по´рт,

горя´щий ,

как распла´вленное ле´то,

развора´чивался

и входи´л

това´рищ “ Теодо´р

Не´тте”.

Существенное значение в образной системе Маяковского играет каламбур-игра слов, основанная на одинаковом или сходном звучании при разных значениях: ”Превращусь не в Толстого, так в толстого…”, ”Вот и жизнь пройдет, как прошли Азорские острова”.
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Примерный план сообщения «Новаторские поиски В.Маяковского,  
роль ударения в стихотворной речи (на примере любого из его стихотворений)»
Примерный план сообщения «Новаторские поиски В.Маяковского,  
роль ударения в стихотворной речи 
(на примере любого из его стихотворений)»

1. Основной признак стихотворной речи. Системы стихосложения в русской поэзии.

2. Тонический стих В.Маяковского как новаторский (на примере анализа выбранного стихотворения), определение размера: четырехударный, трехударный, двухударный акцентный стих или варьирование;  оригинальность рифмы; звуковая инструментовка стиха.

3. Традиции великого поэта-новатора в поэзии 20 века.
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А.С. Пушкин «Царскосельская статуя»
А.С. Пушкин «Царскосельская статуя»

Урну с водой уронив, об утёс её Дева разбила.
Дева печально сидит, праздный держа черепок.
Чудо! Не сякнет вода, изливаясь из урны разбитой; 
Дева, над вечной струёй, вечно печальна сидит.
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Что изучает словообразование?
Что изучает словообразование?

Словообразование – раздел науки о языке, изучающий состав слова и образование одного слова от другого.

Для культуры речи важно употребление правильно образованных слов, т.е. с верно выбранными приставками или суффиксами, в соответствии с типовыми моделями, сложившимися в языке. Каждая часть речи имеет свои способы образования.

Например, прилагательное - от существительного или глагола: лимон – лимонный, апельсин – апельсиновый, малина – малиновый и др.

Ошибочной принято считать подмену суффиксов, нельзя сказать лимоновый, апельсинный. Особое значение имеет образование глаголов и их форм: неточное образование приводит к неблагозвучию и неясности речи. «Нынешние вузы готовят специалистов, невостребуемых на рынке труда».

Причастие образовано неверно, так как глагол востребовать совершенного вида и предполагает присоединение суффикса прошедшего времени: -нн- . Образованное причастие невостребованных имеет значение совершенного вида, прошедшего времени. Различного рода недочёты в образовании слов связаны с недостаточным знанием словообразовательных норм русского языка. Другое значение словообразовательных знаний заключается в умении определить стилистическую роль приставок и суффиксов в слове. Например, увеличительное значение суффиксов –ищ-, -енн-: домище, здоровенный, уменьшительно-ласкательное: берёзонька, щёчки. «Вошёл я в дом и вижу прехорошенькую болгарочку». (Куприн И.А.) или «Жемчуга огрузили шею». (Пушкин А.С.). Использование таких словообразовательных частей создаёт стилистическую окраску слова, придаёт целому высказыванию экспрессивность, эмоциональность.

Умение понимать значение аффиксов в словах русского языка и использовать их в своей речи повышает уровень речевой культуры. Правильное употребление слов зависит от понимания разницы их значения, которая задана их суффиксами. Например, тяготеть - испытывать влечение к чему-л., тяготить - обременять своей тяжестью. (СТСРЯ, 2004, с. 851). Взаимосвязь словообразования и правописания прослеживается в таких справочных пособиях как «Школьный грамматико-орфографический словарь». В нём даны состав слова и его правописание, что помогает понять главный подход к верному написанию слова через его состав: например, ази–ат–ск–ий, ак-климат-изаци-я, аккомпан-ирова-ть. Понимание состава слова во многом влияет на его правильное написание.

Существующие в русском языке части слова даны в словарях морфем русского языка. Например, корень благ (ж) - может присоединять разные суффиксы и образовывать слова: благ-ость, благ-ост-н-ый, благ-ост-н-ость, благ-ост-ын-я.

Таким образом, словообразовательные нормы во многом связаны с лексическими, грамматическими, стилистическими нормами и определяют правильность письменной и устной речи. Неточность в образовании слова приводит к неясности его значения и не может быть не исправлена в речи так же, как ошибка в ударении или произношении.
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Дом-домик, домишко, домище, домовой.
Берег - береговой, побережье, бережок, берега.
Ветер - ветреный, ветерок, ветерочек, ветрище, ветрено.
Жена - женитьба, женись, поженимся, женатый, женушка.
Голос - голосистый, голосовой, голосок, голословный, голосище.
Мальчик - мальчиковый, мальчишник, мальчишка, мальчики.
Дед - дедовщина, дедовский, дедушка, дедов.
Бабка - бабушка, бабушкин, бабский, бабенка.
Говорить - говор, говорящий, разговариваю, разговаривающий.
Гулять - прогулочный, гулянка, прогулка, прогуляюсь, загулялся.
Смеяться - смеюсь, засмеялся, рассмешит, смех, смешной.
Близко - близок, близкий, ближайший, ближе, близлежащий.
Хорошо - хорош, хороший, прихорашиваюсь, прехорошенький, похорошела.
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Этимоло́гия — раздел лингвистики (сравнительно-исторического языкознания), изучающий происхождение слов (и реже морфем), а также — методика исследований, используемых при выявлении истории проис​хож​де​ния слова (или морфемы) и сам результат такого выявления. Предмет этимологии — изучение источников и процесса форми​ро​ва​ния словарного фонда языка, а также реконструкция словарного состава языка древнейшего периода. Этимология характеризуется комплексным характером методов иссле​до​ва​ния. Слово (или корень), этимологию которого требуется установить, соотносится с родственными словами (или корнями), выявляется общий производящий корень, в результате снятия наслоений позднейших исторических изменений устанавливается исконная форма и её значение.
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Изучением имен собственных занимается раздел лингвистики, который называется ономастика. Термин "ономастика" образован от греческого слова onomastike - "искусство давать имена".

Отличительный признак имен собственных состоит в том, что в современном своем употреблении они, как правило, не называют понятий, но служат лишь для обозначения конкретных предметов. Мы можем достаточно прочно определить, чем отличается швея от доярки, врач от бухгалтера, но никто не сможет сказать, опираясь только на имя человека, чем отличается Марина от Валентины, Саша от Бориса. Имена собственные имеют только денотативное значение (обозначают конкретный предмет) и лишены значения сигнификативного (понятийного). Однако при своем возникновении все имена собственные употреблялись как обычные номинативные лексемы. Восстановление первоначального значения имени собственного - одна из задач современной ономастики.

Работа с антропонимами всегда вызывает интерес в детской (как, впрочем, и в любой другой) аудитории: имя есть у каждого человека, и каждому хочется узнать, что первоначально оно означало. Может быть, именно с выяснения первоначальной семантики имен стоит начинать работу по этимологии в начальной школе.

Как можно выяснить, большая часть имен пришла на Русь из других языков: греческого, латинского, много имен древнееврейского происхождения, и лишь сравнительно небольшая часть антропонимов имеет славянское происхождение и заимствована из старославянского языка.


До принятия христианства на Руси не существовало канонических имен, и новорожденного могли назвать так, как душе угодно: "Какое слово на ум взойдет, так и награждали младенца. Так появились Волк, Овраг, Добрыня, ...Кислица, Неудача, ...Журавль, Неумывака... и т.д." И лишь после 988 года младенцев стали нарекать по святцам. При этом оценочный, понятийный характер имени исчез. Интересно, что своебразный возврат к языческому принципу выбора имени произошел после 1917 года. Именно тогда появились имена Владлен и Владлена (Владимир Ленин), Марэн (Маркс и Энгельс), Исталина (Иосиф Сталин), Гертруд И Гуртруда (герой или героиня труда), Идея, Искра, Электрификация, Тракторина, Октябрина и им подобные.

Вместе с тем были имена, первоначальное значение которых могло быть воспринято по-разному: Артур переводится с кельтского как "медведь", Влас по-гречески - "толстяк", Тарас (греч.) - "смутьян", Ванда (старославянское) - "спорщица".

Стоит  приветствовать, что современное имя не дает характеристики человеку!

Надо отметить, что в современном употреблении личные имена потеряли не только понятийное содержание, но и стилистическую окраску. Еще в XIX веке одно имя могло иметь разные варианты, которые и применялись для наименования различных лиц: Георгий - имя святого, Юрий - имя князя, Егор - всех прочих (Георгий, Юрий, Егор - это модификация одного имени); Иоан - священнослужитель, царь; Иван - имя для всех прочих сословий. Во времена Пушкина и даже еще в начале XX века разные варианты одного имени имели различную социальную закрепленность.

Если этимологию канонических имен можно считать достаточно полной и однозначной, то этимология фамилий - дело гораздо более сложное. Фамилия, как наследуемое официальное именование, указывающее на принадлежность человека к определенной семье, стала применяться на Руси далеко не сразу. Сначала фамилии появились у представителей высшего общества, а основная масса населения еще и в середине XIX века обходилась именем и отчеством в форме краткого притяжательного прилагательного на -ов, -ин: Евгений Васильев в середине XIX века означало не имя и фамилию, а сочетание имени и отчества. Отчества на -ич были разрешены только самым высшим чинам.

Этимология фамилий не так проста, как может показаться на первый взгляд. Так, например, фамилия Щукин кажется производной от нарицательного существительного - щука, однако историки языка установили, что данный антропоним произошел из нецерковного мужского имени Щука, и впервые Щукин - отчество в форме притяжательного прилагательного, которое отвечало на вопрос "чей?". Как установили ученые, подавляющее большинство русских фамилий произошло из отчеств. При установлении происхождения антропонима надо обязательно учитывать, в какой социальной среде, на какой территории он был распространен, так как совершенно разные принципы создания фамилий действовали, например, в среде крестьян, духовенства, в семинариях.

Большие потенциальные возможности для работы содержат топонимы - названия различных географических объектов.

По характеру объектов выделяются следующие основные виды топонимов: ойконимы - названия населенных пунктов (Москва, Тверь), гидронимы - названия водных объектов (Волга, Селигер), оронимы - названия особенностей рельефа (Альпы, Уральские горы).

Семантика названий географических объектов чаще отличается мотивированностью. Исходное значение топонима может содержать информацию о топографических особенностях объекта (Старица, Красноярск, Горицы), указывать на его связь с общественно-историческими условиями и фактами (Вышний Волочек, Торжок, Царицыно, Патриаршее, Санкт-Петербург, Кузнецкий мост), отражать своеобразие флоры и фауны (Селигер, Дубовка, Алупка).

Для некоторых топонимов существует по несколько этимологических версий, но ни одна из них не является до конца доказанной. Так, относительно слова Москва этимологи с полной достоверностью доказали лишь то, что гидроним (название реки) старше, и город получил свое имя по гидрониму. Происхождение названия реки связывают с финно-угорскими корнями: моска - "медведь", ава - "самка" (т.е. Москва - "медведица"). Эта версия подтверждается наличием изображения медведя в гербе Москвы.

Согласно другой версии, слово Москва произошло от финских "муста" - "черный" и "ва" - "вода" (то есть Москва - "черная вода, черная река", и действительно, Москва-река протекает по торфяным местам, и цвет воды из-за особенностей дна кажется черным). Считается также, что название Москва пришло из скифского языка, где оно означало "сильная гонщица, охотница" (что указывает на относительно быстрое течение реки). Есть также предположение, что топоним возник в результате соединения слов "моск" - "кремень" и "хов" - "укрытие". Общее число версий превышает десяток, и этимологические изыскания продолжаются.

Однако даже в тех случаях, когда исходное значение топонима установлено совершенно точно и однозначно, для большинства носителей языка географическое название остается немотивированным. Например, установлено, что гидроним Нева возник из финских языков, где neva означает "болото". Вместе с тем надо учитывать, что Нево - старое название ладожского озера, по которому и могла быть названа река. Этимологи дали однозначный "перевод" ойконима Севастополь: это искусственное название, данное городу Потемкиным в 1783 г. Слово образовано от двух греческих корней: "севастос" - "славный" и "полис" - "город".

Работа с этимологией топонимов позволит не только повысить интерес к русскому языку, но и расширит знания в области истории, культуры, географии.
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Под выразительностью речи понимаются такие особенности ее структуры, которые позволяют усилить впечатление от сказанного (написанного), вызвать и поддержать внимание и интерес у адресата, воздействовать не только на его разум, но и на чувства, воображение. Иными словами, выразительность речи – это такое коммуникативное качество, которое отражает намеренное усиление говорящим (пишущим) впечатления от сказанного (написанного). Кроме глубокого знания предмета сообщения, выразительность речи предполагает также умение донести знания до адресата, вызвать у него интерес и внимание. Это достигается тщательным и умелым отбором языковых средств с учетом условий и задач общения, что в свою очередь требует хорошего знания языка, его выразительных возможностей и особенностей функциональных стилей.

Выразительные возможности грамматики

1. Общая характеристика выразительной возможности грамматики

Выразительные возможности грамматики грамматические средства выразительности менее значительны и менее заметны по сравнению с лексико-фразеологическими. Грамматические формы, словосочетания и предложения соотносятся со словами и в той или иной степени зависят от них. Поэтому на первый план выдвигается выразительность лексики и фразеологии, выразительные же возможности грамматики отодвигаются на второй  план.

Основными источниками речевой выразительности в области морфологии являются формы определенной стилистической окраски, синонимия и случаи переносного употребления грамматических форм.

Разнообразные экспрессивные оттенки можно передать, например, употребляя одну форму числа имен существительных вместо другой. Так, формы единственного числа личных существительных в собирательном значении живо передают обобщенную множественность. Такое употребление форм единственного числа сопровождается появлением дополнительных оттенков, чаще всего -- отрицательных: Москва, спаленная пожаром, ф р а н ц у з у отдана (М. Лермонтов). Экспрессивность свойственна формам множественного числа, собирательных имен, употребляемых метафорически для обозначения не конкретного лица, а типизированного явления: Мы все глядим в н а п о л е о н ы (А. Пушкин); Молчал ины блаженствуют на свете (А. Грибоедов). Узуальное или окказиональное применение множественного числа существительных singularia tantum может служить средством выражения пренебрежения: На курсы вздумал бегать, электричество изучать, к и с л о р о д ы всякие! (В. Вересаев).

Богатством и разнообразием эмоциональных и экспрессивных оттенков характеризуются местоимения. Например, местоимения какой-то, некто, некий, употребленные при названии лица, вносят в речь оттенок пренебрежительности (какой-то врач, некий поэт, некто Иванов).

Неопределенность значения местоимений служит средством создания шутки, комизма. Вот пример из романа В. Пикуля «Честь имею»: «При жене его была астраханская селедка. Я думаю - с чего бы это даме с нашей вонючей селедкой по Европе таскаться? Резанул ей брюхо (не даме, конечно, а селедке), так оттуда, мама дорогая, бриллиант за бриллиантом - так и посыпались, будто тараканы».

Особые экспрессивные оттенки создаются противопоставлением местоимений мы - вы, наш - ваш при подчеркивании двух лагерей, двух мнений, взглядов и т. д.: Мильоны вас. Нас - тьмы, и тьмы, и тьмы. Попробуйте, сразитесь с нами! (А. Блок); Мы стоим против общества, интересы которого вам приказано защищать, как непримиримые враги его и ваши, и примирение между нами невозможно до поры, пока мы не победим... Вы не можете отказаться от гнета предубеждений и привычек, - гнета, который духовно умертвил вас, - нам ничто не мешает быть внутренне свободными, - яды, которыми вы отравляете нас, слабее тех противоядий, которые вы - не желая того - вливаете в наше сознание (М. Горький).

Большими выразительными возможностями обладают глагольные категории и формы с их богатой синонимикой, экспрессией и эмоциональностью, способностью к переносному употреблению. Возможность употребления одной глагольной формы вместо другой позволяет широко пользоваться в речи синонимическими заменами одних форм времени, вида, наклонения или личных форм глагола другими. Появляющиеся при этом дополнительные смысловые оттенки увеличивают экспрессию выражения. Так, для обозначения действия собеседника могут употребляться формы 3-го лица единственного числа, что придает высказыванию пренебрежительный оттенок (Он еще спорит!), 1-го лица множественного числа (Ну, как отдыхаем? - в значении `отдыхаешь, отдыхаете') с оттенком сочувствия или особой заинтересованности, инфинитива с частицей бы с оттенком желательности (Тебе бы отдохнуть немного; Вам бы навестить его).

Прошедшее время совершенного вида при употреблении в значении будущего выражает особую категоричность суждения или необходимость убедить собеседника в неизбежности действия: - Слушай, отпусти ты меня! Высади куда-нибудь! Пропал я совсем (М. Горький).

2. Экспрессивные формы наклонений

Немало экспрессивных форм наклонений (Пусть всегда будет солнце! Да здравствует мир во всем мире!). Дополнительные смысловые и эмоционально-экспрессивные оттенки появляются при употреблении одних форм наклонения в значении других. Например, сослагательное наклонение в значении повелительного имеет оттенок учтивого, осторожного пожелания (Ты бы сходил к брату), изъявительное наклонение в значении повелительного выражает приказание, не допускающее возражения, отказа (Завтра позвонишь!); инфинитив в значении повелительного наклонения выражает категоричность (Остановить гонку вооружений!; Запретить испытания атомного оружия!). Усилению экспрессии глагола в повелительном наклонении способствуют частицы да, пусть, ну, же, - ка и др.: - Ну-ка, сладко ли дружище.  Рассуди-ка в простоте (А. Твардовский); Да замолчи ты!; Ну, скажи!

Выразительные возможности синтаксических конструкций, как правило, тесно связаны с наполняющими их слонами, с их семантикой и стилистической окраской.

Так, стилистическая фигура антитеза, как отмечалось выше, часто создается путем использования слов-антонимов; лексическая основа антитезы - антонимия, а синтаксическая - параллелизм конструкции. В основе анафоры и эпифоры лежат лексические повторы:

В тишине и  сутеми лесной

Думаю о жизни под сосной.

Та сосна корява и стара,

Та сосна сурова и мудра,

Та сосна печальна и спокойна,

Тише струй в большой-большой реке,

Словно мать,

Меня ладонью хвойной

Осторожно гладит по щеке.

(В. Федоров)

Нанизывание синонимичных слов может приводить к градации, когда каждый последующий синоним усиливает (иногда ослабляет) значение предыдущего: Она [немка] была там, во враждебном мире, который он  не  п р и з н а в а л,  п р е з и р а л,  н е н а в и д е л (Ю. Бондарев).

Выразительность речи зависит не только от смыслового объема и стилистической окраски слова, но и от способов, принципов их сочетания. См., например, как и какие слова соединяет в словосочетания В. Высоцкий:

Доверчивую Смерть вкруг пальца обернули,

Замешкалась она, забыв махнуть косой.

Уже не догоняли нас и отставали пули.

Удастся ли умыться нам не кровью, а росой?!
Смерть - доверчивая; смерть обернули вкруг пальца (т. е. обманули); пули не догоняли, а отставали; умыться росой и умыться кровью.

Поиски свежих, метких сочетаний, расширение, обновление лексической сочетаемости характерны, прежде всего, для художественной и публицистической речи: Она - молодая женщина, гречанка, заподозренная в любви к свободе (из газет). Словосочетание заподозренная в любви к свободе дает ясное представление о той обстановке, в которой свободолюбие считается качеством весьма подозрительным.

Еще со времен Древней Греции известен особый семантический тип словосочетаний - оксюморон (греч. oxymoron - остроумно-глупое), т. е. «стилистическая фигура, состоящая в соединении двух понятий, противоречащих друг другу, логически исключающих одно другое» (горячий снег, безобразная красота, правда лжи, звонкая тишина). Оксюморон позволяет раскрыть сущность предметов или явлений, подчеркнуть их сложность и противоречивость.

Например:

Охватило

Сладкое отчаяние.

Боль восторга

По глазам твоим

Широко открытым

Как прощанье.

Увидал себя я

Молодым.

(В. Федоров)

Широко используется оксюморон в художественной литературе и в публицистике в качестве яркого, броского заголовка, смысл которого обычно раскрывается содержанием целого текста.
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Выразительные возможности грамматики 
(морфология и синтаксис)

Под выразительностью речи понимаются такие особенности ее структуры, которые позволяют усилить впечатление от сказанного (написанного), вызвать и поддержать внимание и интерес у адресата, воздействовать не только на его разум, но и на чувства, воображение. Иными словами, выразительность речи – это такое коммуникативное качество, которое отражает намеренное усиление говорящим (пишущим) впечатления от сказанного (написанного). Кроме глубокого знания предмета сообщения, выразительность речи предполагает также умение донести знания до адресата, вызвать у него интерес и внимание. Это достигается тщательным и умелым отбором языковых средств с учетом условий и задач общения, что в свою очередь требует хорошего знания языка, его выразительных возможностей и особенностей функциональных стилей.

Грамматические средства выразительности менее значительны и менее заметны по сравнению с лексико - фразеологическими. Основными источниками речевой выразительности в области морфологии являются формы определенной стилистической окраски, синонимия и случаи переносного употребления грамматических форм.

Морфология

1) Разнообразные экспрессивные оттенки можно передать, например, употребляя одну форму числа имен существительных вместо другой. 
Так, формы единственного числа существительных в собирательном значении живо передают обобщенную множественность. Такое употребление форм единственного числа сопровождается появлением дополнительных оттенков, чаще всего − отрицательных: Москва, спаленная пожаром, французу отдана (М. Лермонтов).

Экспрессивность свойственна формам множественного числа собирательных имен, употребляемых метафорически для обозначения не конкретного лица, а типизированного явления: Мы все глядим в наполеоны (А. Пушкин). Молчалины блаженствуют на свете (А. Грибоедов).
Б) Богатством и разнообразием эмоциональных и экспрессивных оттенков характеризуются местоимения. Например, местоимения какой-то, некто, некий, употребленные при названии лица, вносят в речь оттенок пренебрежительности (какой-то врач, некий поэт, некто Иванов). Неопределенность значения местоимений служит средством создания шутки, комизма: При жене его была астраханская селедка. Я думаю − с чего бы это даме с нашей вонючей селедкой по Европе таскаться? Резанул ей брюхо (не даме, конечно, а селедке), так оттуда, мама дорогая, бриллиант за бриллиантом − так и посыпались, будто тараканы (В. Пикуль “Честь имею”). Особые экспрессивные оттенки создаются противопоставлением местоимений мы − вы, наш − ваш при подчеркивании двух лагерей, двух мнений, взглядов и т.д.: Мильоны вас. Нас − тьмы, и тьмы, и тьмы. Попробуйте, сразитесь с нами! (А. Блок);

2) Большими выразительными возможностями обладают глагольные категории и формы с их богатой синонимикой, экспрессией и эмоциональностью, способностью к переносному употреблению. Возможность употребления одной глагольной формы вместо другой позволяет широко пользоваться в речи синонимическими заменами одних форм времени, вида, наклонения или личных форм глагола другими. 
Появляющиеся при этом дополнительные смысловые оттенки увеличивает экспрессию выражения. Так, для обозначения действия собеседника могут употребляться формы 3-го лица единственного числа, что придает высказыванию пренебрежительный оттенок: Он еще спорит!; 1-го лица множественного числа: Ну, как отдыхаем? − в значении ‘отдыхаешь, отдыхаете’ с оттенком сочувствия или особой заинтересованности; инфинитива с частицей бы с оттенком желательности: Тебе бы отдохнуть немного; Вам бы навестить его. Прошедшее время совершенного вида при употреблении в значении будущего выражает особую категоричность суждения или необходимость убедить собеседника в неизбежности действия: − Слушай, отпусти ты меня! Высади куда-нибудь! Пропал я совсем (М. Горький). Немало экспрессивных форм наклонений: Пусть всегда будет солнце!; Да здравствует мир во всем мире! Дополнительные смысловые и эмоционально-экспрессивные оттенки появляются при употреблении одних форм наклонения в значении других. Например, сослагательное наклонение в значении повелительного имеет оттенок учтивого, осторожного пожелания: Ты бы сходил к брату; изъявительное наклонение в значении повелительного выражает приказание, не допускающее возражения, отказа: Завтра позвонишь!; инфинитив в значении повелительного наклонения выражает категоричность: Остановить гонку вооружений!; Запретить испытания атомного оружия! Усилению экспрессии глагола в повелительном наклонении способствуют частицы да, пусть, ну, же, ка и др.: Ну-ка, сладко ли дружище. // Рассуди-ка в простоте (А. Твардовский).

Синтаксис
Выразительные возможности синтаксиса связаны прежде всего с использованием стилистических фигур (в самом общем определении фигуры − преобразования синтаксических структур): антитезы, градации, инверсии, параллелизма, эллипсиса, умолчания, анафоры, эпифоры и др.

Cтилистическая фигура антитеза часто создается путем использования слов-антонимов, то есть лексической основой антитезы является антонимия, а синтаксической − параллелизм конструкции: Сильнее тот, кто меньше любит, Кто больше любит, тот слабей…. Кто больше любит, тот богаче, кто меньше любит, тот бедней (В. Солоухин); Лёгкое дело − тяжело писать и говорить, но легко писать и говорить − тяжёлое дело (В. Ключевский).
Нанизывание синонимичных слов может приводить к градации, когда каждый последующий синоним усиливает (либо ослабляет) значение предыдущего: Она [немка] была там, во враждебном мире, который он не признавал, презирал, ненавидел (Ю. Бондарев); Но подавляющее большинство экранных персонажей Леонида Неведомского олицетворяют собой порядочность, благородство, рыцарственность (из газет).

В основе анафоры (единоначатие) и эпифоры (единоокончание) лежат лексические повторы: Трубач играет гимн, трубач потеет в гамме, трубач хрипит своё и кашляет, хрипя (Б. Окуджава); Жил да был один кувшин, Он хотел достичь вершин, Но не смог достичь вершин, Потому что он кувшин (Н. Глазков). Повтор служебных слов представляет фигуру полисиндетона (многосоюзие), намеренный пропуск союзов − фигуру асиндетона (бессоюзие): Ох, лето красное! Любил бы я тебя, Когда б не заной, да комары, да мухи (А Пушкин); …вот уж по Тверской Возок несётся чрез ухабы. Мелькают мимо будки, бабы, Мальчишки, лавки, фонари, Дворцы, сады монастыри, Бухарцы, сани, огороды, Купцы, лачужки, мужики, Бульвары, башни, казаки, Аптеки, магазины, моды (А. Пушкин).

Еще со времен Древней Греции известен особый семантический тип словосочетаний − оксюморон, одни исследователи считают его тропом, другие − стилистической фигурой, состоящей в соединении двух понятий, противоречащих друг другу, логически исключающих одно другое: горячий снег, безобразная красота, правда лжи, звонкая тишина). Оксюморон позволяет раскрыть сущность предметов или явлений, подчеркнуть их сложность и противоречивость. Например: Охватило Сладкое отчаяние Боль восторга, По глазам твоим, Широко открытым, Как прощанье, Увидал себя я Молодым. (В. Федоров)

По меткому определению А. С. Пушкина, “язык неистощим в соединении слов”, следовательно, неистощимы и его выразительные возможности. Обновление связей между словами ведет к обновлению словесных значений. В одних случаях это проявляется в создании новых, неожиданных метафор, в других − в почти незаметном сдвиге словесных значений. Такой сдвиг может создаваться не ближними, а дальними связями слов, отдельными частями текста или всем текстом в целом. Так построено, например, стихотворение А.С. Пушкина “Я вас любил”, являющееся образцом выразительности речи, хотя в нем использованы в основном слова, не имеющие яркой экспрессивной окраски и семантических коннотаций, и всего одна перифраза: Любовь еще, быть может, // В душе моей угасла не совсем.

Синтаксис русского языка, кроме того, располагает множеством эмоционально и экспрессивно окрашенных конструкций. Так, разнообразными модально-экспрессивными значениями характеризуются инфинитивные предложения, обладающие окраской разговорности: Вам не видать таких сражений (М.Лермонтов) Эмоционально-оценочное отношение к содержанию высказывания можно выразить с помощью восклицательных предложений: Какой красивой кажется мне жизнь, когда я встречаю в ней беспокойных, неравнодушных, увлеченных, ищущих, щедрых душою людей! (В. Чивилихин); предложений с инверсией: Судьбы свершился приговор! (М. Лермонтов), сегментированных и парцеллированных конструкций: Зима – это так длинно, так бесконечно; Там, где мы будем жить, лес настоящий, не то что наша роща... С грибами, с ягодами (В. Панова) и др. Оживляет повествование, позволяет передать эмоционально-экспрессивные особенности речи автора, ярче показать его внутреннее состояние, отношение к предмету сообщения прямая и несобственно-прямая речь. Она более эмоциональна, выразительна и убедительна, чем косвенная. Для примера сравним отрывок из рассказа А.П. Чехова “Дорогие уроки” в первой и второй редакциях: (I) Воронов приказал просить, и меньше, чем через минуту, в кабинет вошла молодая, очень прилично и изысканно одетая барышня. (II) − Проси, − сказал Воронов. И в кабинет вошла молодая, по последней моде, изысканно одетая барышня. Выразительные возможности синтаксических (как и других) средств языка актуализируются благодаря различным стилистическим приемам использования их в речи. Вопросительные предложения, например, являются средством выразительности, если они не только содержат побуждение к получению информации, но и выражают разнообразные эмоционально-экспрессивные оттенки: Разве это утро?; Так ты не придешь?; Опять этот противный дождь?; пробуждают у адресата интерес к сообщению, заставляют задуматься над поставленным вопросом, подчеркивают его значимость: Далеко ли уплывешь на волне кризиса? Привлечению внимания адресата и усилению воздействия речи на его чувства способствуют риторические вопросы, широко используемые в публичных выступлениях. По сути, риторический вопрос есть использование вопросительной грамматической конструкции во вторичной функции – функции сообщения: риторический вопрос заключает в себе отрицательный либо утвердительный ответ: Разве нет у нас творчества, бьющего через край? Разве у нас нет умного, богатого, гибкого, роскошного языка, более богатого и гибкого, чем какой-либо из европейских языков? В практике ораторского искусства выработался особый прием использования вопросительных предложений − вопросно-ответный ход (говорящий ставит вопросы и сам на них отвечает): Как же эти обыкновенные девушки становились необыкновенными солдатами? Они были готовы к подвигу, но не были готовы к армии. И армия, в свою очередь, не была готова к ним, потому что в большинстве девушки шли добровольно (С. Алексиевич). Вопросно-ответный ход диалогизирует монологическую речь, делает адресата собеседником говорящего, активирует его внимание. Диалогизация оживляет повествование, придает ему выразительность.
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Что такое тезис?

Тезисы - это краткое изложение основных положений статьи, книги, доклада; это выводы и обобщения.

Чтобы правильно составить тезисный план, нужно найти главное в каждой части текста. Этому Вы учились при составлении плана. Поэтому составление тезисов какого-либо текста целесообразно начинать с составления плана этого текста. Каждый пункт тезисного плана не просто озаглавливает ту или иную часть текста, а очень коротко излагает мысль, основное положение, заключенное в этой части.
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Определение – такой второстепенный член предложения, к которому можно задать вопросы: «Какой?», «Какая?», «Какие?», «Какое?», «Чей?» Выделяют согласованные и несогласованные определения. Градация зависит от того, чем выражен этот член предложения. Определением может быть прилагательное, существительное, числительное, местоимение, причастие и даже инфинитив. Они распространяют подлежащее, дополнение и обстоятельства.

Например:

Последние листочки висели на замерзших ветках.

Определение последние относится к подлежащему листочки; определение замерзшие относится к дополнению - обстоятельству на ветках.

Иногда эти второстепенные члены предложения могут нести главную смысловую нагрузку подлежащего и быть включены в его состав.

Например:

Деревенский житель не любит выбираться в душный город.

Здесь весьма интересна роль определения деревенский, без которого подлежащее житель не имело бы смысла. Именно поэтому оно будет входить в состав главного члена предложения. Таким образом, в данном примере подлежащее – деревенский житель.

Смысловые функции определений

И согласованные, и несогласованные определения могут выражать следующие значения:

1. Качество предмета (красивое платье, интересная книга).

2. Качество действия (открывшаяся дверь, думающий ученик).

3. Место (лесной пожар – пожар в лесу).

4. Время (декабрьские праздники – праздники в декабре).

5. Отношение к другому предмету (глиняная ваза – ваза из глины).

6. Принадлежность (материнское сердце – сердце матери).

Согласованное определение
Cогласованные определения могут выступать следующими частями речи:
· Именем прилагательным (детская игрушка, глубокое озеро).

· Местоимением (твоя машина, некоторое количество).

· Причастием (мяукающий котенок, развевающийся флаг).

· Числительным (восемнадцатый боец, первый ученик).

Между этим определением и словом, к которому оно относится, существует согласование в роде, числе и падеже.

Например:
Наша величественная история исчисляется двадцатью столетиями.

Здесь представлены следующие согласованные определения:

· история (чья?) наша – местоимение;

· история (какая?) величественная – прилагательное;

· столетиями (сколькими?) двадцатью – числительное.

Как правило, согласованное определение в предложении находится перед словом, к которому относится.

Несогласованное определение
Другой, более выразительный вид – несогласованное определение. Им могут быть следующие части речи:

1. Имена существительные с предлогом или без него.

2. Прилагательные в сравнительной степени.

3. Глагол-инфинитив.

Разберем предложение с несогласованным определением:

Встреча с одноклассниками состоится в пятницу.

Встреча (какая?) с одноклассниками. Несогласованное определение с одноклассниками выражено существительным с предлогом.

Например:
Я не встречала человека приветливее тебя.

Несогласованное определение выражено сравнительной степенью имени прилагательного: человека (какого?) приветливее.

Разберем предложение, где определение выражено инфинитивом:

У меня была прекрасная возможность приходить на берег моря каждое утро.

Была возможность (какая?) приходить – это несогласованное определение.

Примеры предложений, рассмотренных выше, позволяют сделать вывод, что этот тип определений чаще всего находится после слова, к которому относится.

Как отличить согласованное определение от несогласованного

Чтобы не запутаться в том, какое определение в предложении, можно действовать по алгоритму:

1. Выяснить, какой частью речи является определение.

2. Посмотреть на тип связи между определением и словом, к которому оно относится (согласование – согласованное определение, управление и примыкание – несогласованное определение). Примеры: мяукающий котенок – связь согласование, определение мяукающий – согласованное; шкатулка из дерева – связь управление, определение из дерева несогласованное.

3. Обратить внимание, на каком месте по отношению к главному слову стоит определение. Перед главным словом чаще всего стоит согласованное, а после – несогласованное определение. Примеры: встреча (какая?) с инвесторами – определение несогласованное, стоит после главного слова; глубокий овраг – определение согласованное, стоит после главного слова.

4. Если определение выражено устойчивым сочетанием или фразеологическим оборотом, оно наверняка будет несогласованным: она была (какая?) ни рыба ни мясо. Фразеологизм «ни рыба, ни мясо» выступает в роли несогласованного определения.

Поможет отличить согласованные и несогласованные определения таблица.

Таблица 5
	Параметр
	Согласованное
	Несогласованное

	Чем выражено.
	1. Прилагательное.

2. Местоимение.

3. Причастие.

4. Числительное.
	1. Существительное с предлогом или без.

2. Инфинитив.

3. Наречие.

4. Прилагательное в сравнительной степени.

5. Местоимение.

6. Неделимое сочетание, фразеологизм.

	Вид связи
	Согласование в роде, числе и падеже.
	1. Управление.

2. Примыкание.

	Положение
	Перед главным словом.
	После главного слова.
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Обстоятельства места и времени
Обстоятельства места и времени
I. Примеры использования обстоятельств места:

1. (Где?) Кругом кричали коростели.
2. Мы въехали (куда?) в кусты.
3. Заяц выскочил (откуда?) из леса и побежал (где?) полем.
Обстоятельства места выражаются наречиями и существительными в косвенных падежах. Они обычно относятся к членам предложения, выраженным глаголами.

II. Обстоятельствами времени называются второстепенные члены предложения, которые отвечают на вопросы когда? как долго? с каких пор? до каких пор? 
Например:

1. (Когда?) Вчера я приехал в Пятигорск.
2. Бабушка (с каких пор?) от восхода солнца (до каких пор?)? до поздней ночи была занята работой по хозяйству.
3. Мы стояли на тяге (как долго?) около часу.
4. (Когда?) Уходя от товарища, я пожелал ему доброй ночи.
5. (Когда?) Отдохнув, путники двинулись дальше.
Обстоятельства времени выражаются наречиями, существительными в косвенных падежах и деепричастиями, одиночными и с зависимыми словами (деепричастными оборотами).

Обстоятельства времени обычно относятся к членам предложения, выраженным глаголами.
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Как составить тезисный план текста?
Как составить тезисный план текста?

Тезисы - это краткое изложение основных положений статьи, книги, доклада; это выводы и обобщения.

Чтобы правильно составить тезисный план, нужно найти главное в каждой части текста. Поэтому составление тезисов какого-либо текста целесообразно начинать с составления плана этого текста. Каждый пункт тезисного плана не просто озаглавливает ту или иную часть текста, а очень коротко излагает мысль, основное положение, заключенное в этой части.

1. Не спеша прочитайте текст. Возможно, Вам понадобится несколько прочтений, чтобы вникнуть во все особенности его содержания и формы.
Мысленно ответьте на вопрос: «Что хотел сказать автор?». Затем определите не только основную мысль всего текста, но и те логические «ступени», которыми автор текста подвел читателя к итоговой идее.
2. Соотнесите эти последовательные мысли со структурными частями текста. Если он записан в черновике или электронном документе, можете даже пометить каждую из них, указав ее рядом с соответствующим предложением и/или абзацем.
3. Эти отдельные мысли – основа тезисов. Убедитесь, что все они отличаются между собой по содержанию и не повторяют друг друга.
4. Закройте глаза или спрячьте написанный текст, а затем каждую отдельную мысль мысленно переформулируйте своими словами. Ваша задача – сказать об ее основном содержании, избавляясь от неважных мелочей и деталей, не несущих основного содержания. Сократите художественные, «декоративные» элементы, оставив лишь значимые, без которых мысль потеряется.
5. Таким образом, Вы уже сделали львиную долю работы: вычленили и сформулировали тезисы. Если их можно сократить без потери смысла – сделайте это. Если они и так уже содержат только суть – переходите к оформлению плана.
6. В отличие от других типов плана, тезисный план не требует создания специального заголовка для каждого пункта: ими и так являются сформулированные тезисы. Запишите их последовательно в том же порядке, в котором они расположены в авторском тексте, не нарушая его.
7. В отдельных случаях допустимо изменить порядок следования тезисов, если это оправдано развитием сюжета (например, несколько параллельных сюжетных линий) или помогает вам лучше ориентироваться в содержании.
8. После записи тезисов и их нумерации закройте исходный текст и на некоторое время отвлекитесь, займитесь другим делом и не думайте о плане. Затем перечитайте его и попробуйте с его помощью восстановить содержание исходного текста. Лучше всего делать это на следующий день, после ночного отдыха.
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Методические рекомендации по составлению плана-конспекта

1. Внимательно прочитайте статью, отмечая основные положения.

2. Сформулируйте  пункты и определите, что именно следует включить в план-конспект.

3. План – это самая короткая форма изложения текста, его логическая схема в виде кратких формулировок.

4. План может быть как простым, так и сложным.

5. Каждый пункт плана проиллюстрируйте примером из художественного текста, изучаемого на уроках литературы.

6. Включите в конспект не только основные положения, но и обосновывающие (выводы, конкретные примеры).

7. Конспектируя, оставьте место (широкие поля) для дополнений, заметок, незнакомых терминов, которые следует уточнить по толковому словарю.
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Как подготовить сообщение
Как подготовить сообщение

При подготовке сообщения целесообразно воспользоваться следующими рекомендациями:
· Уясните для себя суть темы, которая Вам предложена.

· Подберите необходимую литературу (старайтесь пользоваться несколькими источниками для более полного получения информации).

· Тщательно изучите материал учебника по данной теме, чтобы легче ориентироваться в необходимой Вам литературе и не сделать элементарных ошибок.

· Изучите подобранный материал (по возможности, работайте карандашом, выделяя самое главное по ходу чтения).

· Составьте план сообщения (доклада).

· Напишите текст сообщения (доклада).

Помните!
Выбирайте только интересную и понятную Вам информацию. Не используйте неясные для Вас термины и специальные выражения.

· Не делайте сообщение очень громоздким.

· При оформлении доклада используйте только необходимые, относящиеся к теме рисунки и схемы.

· В конце сообщения (доклада) составьте список литературы, которой Вы пользовались при подготовке.

· Прочитайте написанный текст заранее и постарайтесь его пересказать, выбирая самое основное.

· Говорите громко, отчётливо и не торопитесь. В особо важных местах делайте паузу или меняйте интонацию – это облегчит её восприятие для слушателей.

Искусство устного выступления состоит не только в отличном знании предмета речи, но и в умении преподнести свои мысли и убеждения правильно и упорядоченно, красноречиво и увлекательно.

Любое устное выступление должно удовлетворять трем основным критериям, которые в конечном итоге и приводят к успеху: 

· критерий правильности, т.е. соответствия языковым нормам, 
· критерий смысловой адекватности, т.е. соответствия содержания выступления реальности, 

· критерий эффективности, т.е. соответствия достигнутых результатов поставленной цели.

Работу по подготовке устного выступления можно разделить на два основных этапа: 
1) докоммуникативный этап (подготовка выступления); 

2) коммуникативный этап (взаимодействие с аудиторией).

Работа по подготовке устного выступления начинается с формулировки темы. Лучше всего тему сформулировать таким образом, чтобы ее первое слово обозначало наименование полученного в ходе выполнения проекта научного результата. Тема выступления не должна быть перегруженной, нельзя "объять необъятное", охват большого количества вопросов приведет к их беглому перечислению, к декларативности вместо глубокого анализа. Неудачные формулировки - слишком длинные или слишком краткие и общие, очень банальные и скучные, не содержащие проблемы, оторванные от дальнейшего текста и т.д.

Само выступление должно состоять из трех частей – вступления (10-15% общего времени), основной части (60-70%) и заключения (20-25%).

Вступление включает в себя представление авторов (фамилия, имя, отчество, при необходимости, место учебы/работы, статус), название доклада, расшифровка подзаголовка с целью точного определения содержания выступления, четкое определение стержневой идеи. Стержневая идея проекта понимается как основной тезис, ключевое положение. Стержневая идея дает возможность задать определенную тональность выступлению. Сформулировать основной тезис означает ответить на вопрос, зачем говорить (цель) и о чем говорить (средства достижения цели).

Требования к основному тезису выступления

· фраза должна утверждать главную мысль и соответствовать цели выступления;

· суждение должно быть кратким, ясным, легко удерживаться в кратковременной памяти;

· мысль должна пониматься однозначно, не заключать в себе противоречия.

План развития основной части должен быть ясным. Должно быть отобрано оптимальное количество фактов и необходимых примеров.

Если использование специальных терминов и слов, которые часть аудитории может не понять, необходимо, то постарайтесь дать краткую характеристику каждому из них, когда употребляете их в процессе презентации впервые.

Самые частые ошибки в основной части доклада - выход за пределы рассматриваемых вопросов, перекрывание пунктов плана, усложнение отдельных положений речи, а также перегрузка текста теоретическими рассуждениями, обилие затронутых вопросов (декларативность, бездоказательность), отсутствие связи между частями выступления, несоразмерность частей выступления (затянутое вступление, скомканность основных положений, заключения).

В заключении необходимо сформулировать выводы, которые следуют из основной идеи (идей) выступления. Правильно построенное заключение способствует хорошему впечатлению от выступления в целом. В заключении имеет смысл повторить стержневую идею и, кроме того, вновь (в кратком виде) вернуться к тем моментам основной части, которые вызвали интерес слушателей. Закончить выступление можно решительным заявлением. Вступление и заключение требуют обязательной подготовки, их труднее всего создавать на ходу. Психологи доказали, что лучше всего запоминается сказанное в начале и в конце сообщения ("закон края"), поэтому вступление должно привлечь внимание слушателей, заинтересовать их, подготовить к восприятию темы, ввести в нее (не вступление важно само по себе, а его соотнесение с остальными частями), а заключение должно обобщить в сжатом виде все сказанное, усилить и сгустить основную мысль, оно должно быть таким, "чтобы слушатели почувствовали, что дальше говорить нечего".

Подготовка сообщения

Подготовка информационного сообщения – это вид внеаудиторной самостоятельной работы по подготовке небольшого по объёму устного сообщения для озвучивания на семинаре, практическом занятии. Сообщаемая информация носит характер уточнения или обобщения, несёт новизну, отражает современный взгляд по определённым проблемам.

Сообщение отличается от докладов и рефератов не только объёмом информации, но и её характером – сообщения дополняют изучаемый вопрос фактическими или статистическими материалами. Оформляется задание письменно, оно может включать элементы наглядности (иллюстрации, демонстрацию).

Регламент времени на озвучивание сообщения – до 5 мин.

Роль преподавателя:
· определить тему и цель сообщения;

· определить место и сроки подготовки сообщения;

· оказать консультативную помощь при формировании структуры сообщения;

· рекомендовать базовую и дополнительную литературу по теме сообщения;

· оценить сообщение в контексте занятия.

Роль студента:
· собрать и изучить литературу по теме;

· составить план или графическую структуру сообщения;

· выделить основные понятия;

· ввести в текст дополнительные данные, характеризующие объект изучения;

· оформить текст письменно;

· сдать на контроль преподавателю и озвучить в установленный срок.

Критерии оценки:
· актуальность темы;

· соответствие содержания теме;

· глубина проработки материала;

· грамотность и полнота использования источников;

· наличие элементов наглядности.

Объем сообщения – 1-2 страницы текста, оформленного в соответствии с указанными требованиями.

Этапы работы над сообщением:
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Требования к оформлению текстового материала

Требования к оформлению текстового материала
Текстовая часть работы должна быть исполнена  в компьютерном варианте на бумаге формата А4. Шрифт – Times New Roman, размер шрифта – 14, полуторный интервал, абзацный отступ первой строки – 1,25 см, выравнивание по ширине. Страницы должны иметь поля: нижнее – 2,5 см; верхнее – 2 см; левое – 3 см; правое – 1,5 см. Все страницы работы должны быть пронумерованы: нумерация автоматическая, сквозная, в нижнем колонтитуле, по центру, арабскими цифрами, размер шрифта – 12 пт.

Весь текст работы должен быть разбит на составные части. Разбивка текста производится делением его на разделы (главы) и подразделы (параграфы). В содержании работы  не должно быть совпадения формулировок названия одной из составных частей с названием самой работы, а также совпадения названий глав и параграфов. Названия разделов (глав) и подразделов (параграфов) должны отражать их основное содержание и раскрывать тему работы. Расстояние между заголовком раздела и подраздела – два интервала; между заголовком и основным текстом – три интервала.

Для того чтобы сделать текст понятным и выразительным, в тексте документа используют автоматические нумерованные и маркированные списки.

Пример 1 нумерованного списка:
1. Невозможно испытывать твердые материалы свыше НВ=450, т.е. закаленные металлы.

2. Метод дает грубый (большой) отпечаток, что не всегда допустимо.

3. Нельзя испытывать материал тоньше 2-х мм, т.к. шарик будет продавливать тонкий слой металла.

Пример 2 нумерованного списка:
1) Нагрузка пресса на образец - 3000; 1000; 750; 250; 187; 5; 62,5; 15,6 кг.

2) Диаметры шариков - 10; 5 и 2,5 мм.

3) Выдержки под нагрузкой  - 10; 30 и 60 сек.

4) Наибольшая высота испытуемого изделиям  - 250 мм.

Пример маркированного списка:

· способ расклада;

· способ деления;

· табличный способ.

Не допускается использовать в качестве маркеров различные картинки, значки, галочки и т.д. Рекомендуемый маркер:  «–».

Оформление содержания

Содержание работы размещается на отдельной пронумерованной странице, снабжается заголовком «СОДЕРЖАНИЕ», записанным по центру, не нумеруется как раздел и включается в общее количество страниц текста работы.

В содержание включаются номера структурных элементов текста: разделов, подразделов, пунктов и подпунктов, имеющих заголовок, номера и наименования приложений и номера страниц, с которых они начинаются.

Заголовки в содержании должны точно повторять заголовки в тексте. Нельзя сокращать или давать их в другой формулировке, последовательности и соподчиненности по сравнению с заголовками в тексте.

Заголовки, включенные в содержание, записываются строчными буквами. Прописными буквами должны записываться заглавные буквы и аббревиатуры.

Рекомендуется формировать автоматическое оглавление (Ссылки ( Оглавление), предварительно применяя стили к наименованиям разделов и подразделов (Заголовок 1, Заголовок 2…).
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Требования к оформлению мультимедийных презентаций
Таблица 6
Требования к оформлению мультимедийных презентаций
	Элемент
	Рекомендации по оформлению

	Оформление слайдов

	Стиль
	1.
Соблюдайте единый стиль оформления.

2.
Избегайте стилей, которые будут отвлекать от самой презентации.

3.
Вспомогательная информация (управляющие кнопки) не должны преобладать над основной информацией
(текст, рисунок).

	Фон
	1. Для фона выбирайте более холодные тона (синий, зеленый).

	Использование цвета
	1.
На одном слайде рекомендуется использовать не более трех цветов: один для фона, один для заголовков,
один для текста.

2.
Для фона и текста слайда выбирайте контрастные цвета.

	Анимационные эффекты
	1.
Используйте возможности компьютерной анимации для представления информации на слайде.

2.
Не стоит злоупотреблять различными анимационными эффектами, они не должны отвлекать внимание от содержания на слайде.

	Представление информации

	Содержание информации
	1.
Используйте короткие слова и предложения.

2.
Минимизируйте количество предлогов, наречий, прилагательных.

3.
Заголовки должны привлекать внимание аудитории.

	Расположение информации на

странице
	1. Предпочтительно горизонтальное расположение информации.

2.
Наиболее важная информация должна располагаться в центре экрана.

3.
Если на слайде картинка, надпись должна располагаться под ней.

	Шрифты
	1.
Для заголовков - не менее 24.

2.
Для информации - не менее 18.

3.
Шрифты без засечек легче читать с большого расстояния.

4.
Нельзя смешивать различные типы шрифтов в одной презентации.

5.
Для выделения информации следует использовать жирный шрифт, курсив и подчеркивание.

	Способы выделения информации
	1.
Рамки, границы, заливки.

2.
Разные цвета шрифтов, штриховку, заливку.

3.
Рисунки, диаграммы, схемы для иллюстрации наиболее важных фактов.

	Объем информации
	1.
Не стоит заполнять один слайд слишком большим объемом информации: люди могут запомнить не более
трех фактов, выводов, определений.

2.
Наибольшая эффективность достигается тогда, когда ключевые пункты отображаются по одному на каждом
слайде.

	Виды слайдов
	Для обеспечения разнообразия следует использовать различные виды слайдов:

1)
с текстом;

2)
с таблицами;

3)
с диаграммами.
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Ведомость учета выполненных работ студента

Таблица 7
ВЕДОМОСТЬ УЧЕТА 
ВЫПОЛНЕННЫХ САМОСТОЯТЕЛЬНЫХ РАБОТ СТУДЕНТА
	Наименование раздела/темы
	Наименование внеаудиторной самостоятельной работы
	Оценка
	Подпись преподавателя
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